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DETE V JASLIH JE NAS PRAVI BOG
Božič je vsakemu kristjanu naj

slajša skrivnost. Pove mu, da je 
Bog postal človek. Na zemlji je 
bil kakor eden izmed nas. Z ljud
mi je govoril, z njim i jedel in pil. 
Bil je ves človeški, podvržen vsem 
našim slabostim razen greha.

Božič je tudi najm ilejša skriv
nost. Bog leži pred nami kot ljub
ko Dete v jaslicah. »Dete nam je 
rojeno, sin nam je dan,« se radu- 
jemo s prerokom  Izaijem (9, 5). 
In za svetniki ponavljam o: Par- 
vulus Dominus et amabilis n im is! 
Ljubko Dete je Gospod in vreden 
vse ljubezni!

Toda že v prvih krščanskih ča
sih so se našli taki, ki so to, ver
nemu srcu naj dražjo skrivnost ta
jili: Dete v jaslih ni Bog. Betle- 
hemčani so ga odklonili kot bera
ča. Zanj v prenočišču ni bilo pro
stora (Lk 2, 7). Sodobniki so o 
njem govorili: To je Jožefov sin 
(Lk 4, 22), njegov oče je tesar 
(Mt 13, 55), njegova m ati je Ma
rija  iz Nazareta (M r 6, 3). Pozneje 
sta Arij in Nestorij u č ila : To dete 
ni Bog. Arij mu je odrekal božjo 
naravo, Nestorij pa je trdil, da 
je Marija rodila samo Kristusa 
človeka.

Sledili so jim a drugi — prav 
do naših dni. Današnji brezverci 
pravijo: Božič je bajka. Lepa
zgodba, polna romantike, a samo 
za sanjače.

Tako nas hočejo oropati svete 
božične skrivnosti, ki je milijo
nom potrtih človeških src bila do
slej največja tolažba v trpljenju: 
Emanuel — Bog med nami, Bog 
sredi nas — ki trpi z nami in nas 
razume.

lani papež sprejel v avdienco sku
pino italijanskih duhovnikov in 
jim  govoril o tem valovanju, o 
tem nemiru, o teh zmotah, ki se 
polaščajo tudi tistih, ki so doslej 
vse razodete resnice trdno vero
vali in bi jih  tudi poslej morali 
verovati in druge učiti.

Ena naših božičnih pesmi tako
le poje:

»IZVEDEL JE VESOLJNI KROG, 
DA JE TO DETE PRAVI BOG.«

1. Bilo je sedem sto let prej, 
preden se je svetu razodela božič
na skrivnost. Dva poganska kralja 
sta se zarotila, da bosta osvojila 
Jeruzalem. Tedaj je srce judov
skega kralja Ahaza vztrepetalo od 
strahu. Bog mu sporoči po pre
roku : »Tvoje srce naj se ne stra
ši!« Ahaz se ne more pomiriti. 
Tedaj mu Bog znova reče po pre
rokovih ustih, naj si izprosi zna
menje od Gospoda kot dokaz, da 
je Gospodova beseda resnična. 
Ahaz tudi tega ne stori. Tedaj mu 
prerok napove: »Vsemogočni sam 
vam bo dal znamenje,« da so nje
gove besede resnične: »Glej, de
vica bo spočela in rodila sina, ki 
se bo imenoval Emanuel« (Iz 7, 
14). Besede, ki jih  je prerok v 
božjem imenu Ahazu govoril, po
menijo : Bog, ki bo storil tako ču
dovite reči, da bo po Devici svetu 
Odrešenika poslal, more rešiti tu
di tebe.

Tako je svet prvič slišal, da bo 
Devica rodila Emanuela — Boga, 
ki bo z n am i: »Izvedel je vesoljni 
krog, da je  to Dete pravi Bog.«

2. Bog je dano besedo izpolnil.
V tihem Nazaretu živi čista in poTa pojav je tako žalosten, da je
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Vsem naročnikom, sodelavcem, podpornikom in bralcem |  
našega lista na Goriškem in Tržaškem kakor tudi drugod v zamej- |  
s Ivu in izseljenstvu ter širom po svetu želimo, da bi se ob doživ- § 
Ijanju svetonočne skrivnosti napolnili s Kristusovim  mirom in |  
okrepljeni z božjo m ilostjo vstopili polni notranje vedrosti ter § 
čistega veselja v novo leto Gospodovo 1968.
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nižna devica. Ime ji je Marija. 
Bog pošlje k njej angela z naro
čilom: »Glej, spočela boš in rodi
la sina, ki mu daj ime Jezus. Ta 
bo velik in sin Najvišjega.« Tega 
sporočila pa ne more spraviti v 
sklad s svojim devištvom. Angel 
ji navidezno težavo po jasn i: »Sve
ti Duh bo prišel nad te in moč 
Najvišjega te bo obsenčila« (Lk 
1, 35). Postala boš mati, a ostala 
boš še vedno devica. Ker boš od 
Svetega Duha spočela, bo Sveto 
to, kar bo rojeno iz tebe. Tvoje 
Dete bo Sin božji.

S tem je angel povedal vse, kar 
mu je Bog naročil. Njegov glas 
je  utihnil. A človeštvu je bila spo
ročena velika novica: Rodil se bo 
Sin božji!

»Izvedel je vesoljni krog, da je 
to Dete pravi B og!«

3. Jožef, ženin Marijin, ni vedel 
za skrivnost svoje zaročenke. Gre
ha nezvestobe je tudi ni upal ob
dolžiti. Sklenil je, da jo skrivaj 
odslovi. V tej notranji stiski pride 
k njemu angel božji: »Jožef, sin 
Davidov, ne boj se vzeti k sebi 
Marijo, svojo ženo; kar je  nam
reč spočela, je  od Svetega Duha. 
Rodila bo sina, ki mu daj ime 
Jezus, zakaj on bo odrešil svoje 
ljudstvo njegovih grehov« (M t 1, 
20-21 ).

Tako se je zopet slišala na zem
lji božja beseda kakor sedem sto 
let poprej: Devica bo spočela, spo
četje bo od Svetega Duha; tisti, 
ki ga bo rodila, bo Bog — Jezus, 
Rešitelj. »Izvedel je vesoljni krog, 
da je to Dete pravi Bog!« Zato 
je evangelist zapisal: »Vse to se 
je  pa zgodilo, da se je spolnilo, 
kar je bil Gospod napovedal po 
preroku, ki pravi: ”Glej, Devica 
bo spočela in rodila sina, ki se 
bo imenoval Emanuel, kar pome
n i : Bog z nam i” (Mt 1, 22-23).« 
Bog je izpolnil besedo, dano po 
preroku.

4. Na poljanah v okolici Betle
hema so pastirji prenočevali pod 
milim nebom pri svoji čredi. V 
hipu stopi mednje angel Gospo
dov in v trenutku so vsi ožarjeni 
od božje svetlobe. Morje nadna
ravne luči zmede njihova srca. 
Angel pa jih pomiri: »Ne bojte 
se; zakaj oznanjam vam veliko 
veselje, ki bo za vse ljudstvo: Ro
dil se vam je danes v mestu Da
vidovem Zveličar, ki je Kristus 
Gospod« (Lk 2, 10). Angelu, ki je 
govoril, se tako pridruži množica 
nebeške vojske, ki je pela: »Sla
va Bogu na višavah in na zemlji 
m ir ljudem, ki so Bogu po volji« 
(Lk 2, 13-14).

Po vsem svetu je zadonela ta 
angelska pesem in še danes od
meva po zemlji. »Izvedel je  ve
soljni krog, da je to Dete pravi 
Bog N<

NOČEMO SI VZETI VERE
V DETE V JASLI POLOŽENO
Ne trgajte nam tedaj iz src ve

re v to Dete, ki ga je M arija v 
sveti noči za nas položila v jasli. 
Pustite nam ga, da ga bomo še 
dalje molili kot svojega Boga, ka
kor sta ga v betlehemskem hlevu 
molila Marija in Jožef. Še naprej 
mu hočemo z modrimi z Vzhoda 
prinašati svoje darove: zlato lju
bezni, kadilo molitve in miro žr
tev, ki jih kot Bog zahteva od nas.

Če to Dete ni Bog, potem ni
smo odrešeni. Tedaj zastonj mo
limo v apostolski veri: Verujem 
v odpuščanje grehov. Zastonj mu 
je bilo dano ime Jezus-Odrešenik. 
Ce to Dete ni Bog, potem mali

kujemo, ko mislimo, da pod po
dobo kruha molimo Kristusa Bo
ga in človeka. Potem sami sebe 
varamo, ko pravimo, da v svetem 
obhajilu uživamo njegovo telo, ki 
nam daje božje življenje.

Če to Dete v jaslicah ni Bog, 
potem mora propasti svet in mi 
z njim. Kajti to Dete nam je ne
beški Oče podaril zato, da bi nam 
bilo temelj, na katerega naj člo
veštvo gradi ne samo upanje na 
večno blaženstvo, ampak tudi stav
bo srečnega življenja na tem sve
tu. Ne izpodmikajte nam tega te
melja, ki je trdnejši kot granitna 
skala. Ne vsiljujte nam peščenih 
temeljev, ki ne vzdržijo viharja in 
nalivov.

Prav tako pa nam tudi nikar ne 
jem ljite najčistejše Device, ki je 
mati temu Detetu v jaslicah. Ona 
je tudi naša mati. Ko je Njega 
rodila, ki je Glava, je  deviško ro
dila tudi nas, ki smo njegovi udje. 
Njo je papež Pavel VI. proglasil

božjega ljudstva. Mi hočemo ime
ti oba, Dete in njegovo Mater, 
brez n jiju  smo sirote.

Ne kratite časti Njej, ki nam 
jo je Bog postavil tudi za vzorni
co. Če tajite njeno devištvo, ste 
poteptali naj lepši človeški ideal 
čistega deklištva in čistega fantov- 
stva, uničili pa ste tudi najtrdnej
šo podlago srečnih zakonov. Vzeli 
ste nam bitje, ki je zgolj človek, 
na katerega pa mi ubogi Evini si
novi moremo gledati kot na naj
čistejši vzor, se po njem obliko
vati in približati njenemu Sinu, 
ki je sama Svetost in vir vse 
svetosti.

»Nihče ne more priti k meni, 
če ga Oče, ki me je poslal, ne pri
tegne« (Jan 6, 44).

Oče, pritegni nas torej k svo
jem u Sinu, ki si nam ga v božični 
noči poslal. Pomnoži nam vero 
vanj m v njegovo deviško Mater. 
Obriši papežu Pavlu solze, ki jih 
pretaka zaradi naše nevere!

Dr. JAKOB KOLARIČ CMza Mater Cerkve, za Mater vsega
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Kulturno srečanje v Gradiški
Zveza slovenske katoliške prosvete v 

Gorici je imela že dalj časa na programu 
kulturno izmenjavo z našimi sodeielani 
italijanske in furlanske narodnosti. Saj se 
dogaja, da živimo tako tesno drug ob dru
gem, pa smo si skoro tujci. Nekaj prvih 
poskusov za tako izmenjavo ni uspelo, ker 
časi niso bili še zreli. Letos pa smo stopili 
v stik z društvom Torriana iz Gradiške 
in predložili naš načrt. Vodstvo Torriane 
je idejo z veseljem sprejelo: izmenjava 
naj bi bila tako, da bi slovenski zbori 
nastopili v Gradiški, zbor Torriane pa v 
Gorici v Katoliškem domu.

Po raznih ovirah tudi tehničnega znača
ja je bil določen datum prvega nastopa 
v Gradiški v dvorani župnijskega orato
rija Coassini za četrtek 14. decembra. Zme
nili smo se, da bosta nastopila mešani 
zbor, Lojze Bratuž, moški zbor Mirko Fi- 
lej in pa folklorna skupina društva Olym- 
pije z rajalnimi vajami in folklornimi plesi.

Vodstvo Torriane je poskrbelo za uspeš
no propagando po časopisih in z lepaki. 
Nekoliko zaskrbljeno so naši pevci brali 
lepe članke v raznih dnevnikih, ki so 
napovedovali »mednaroden folklorni na
stop«. Niso bili vajeni tolike pozornosti. 
Zato so se tem skrbneje pripravljali. Da
nes jim ni žal za trud, ki so ga položili 
v vaje, saj je srečanje v vsakem oziru 
uspelo bolj kot smo pričakovali.

Predvsem je domače občinstvo napol
nilo dvorano in s tem pokazalo, da je  v 
Gradiški veliko ljubiteljev domače kultu- 
ture. Med navzočimi je bilo tudi precej 
slovenskih rojakov iz furlanskih vasi in 
nekaj iz Gorice. Vodstvo Torriane je po
skrbelo za prijetno povezavo pesmi in njih 
predstavo občinstvu, ki v veliki večini tti 
poznalo slovenščine. Za to sta poskrbela 
g. Colombi in gdč. Movia. Tako je v teh
ničnem oziru vse potekalo brezhibno. Pa 
tudi naši zbori in folklorna skupina so se 
dobro odrezali. Mešani zbor Lojze Bratuž 
je pod vodstvom g. Jericija zapel štiri 
pesmi slovenskih skladateljev in ustvaril 
takoj kontakt s poslušalci, ki so navdušeno 
ploskali. Za tem zborom je nastopil do
mači mešani zbor Torriane, ki ga votli 
g. Miniussi. Ta zbor je eden najboljših v 
Furlaniji in je Žel že lepe uspehe na raz
nih nastopih za folklorno petje. Zapel je 
tri pesmi iz domače folklore in Brahm
sovo Nina tiana. Na koncu je dodal še 
Stille Nacht, saj smo bili že v božičnem 
razpoloženju. Tudi domači zbor je žel ve
liko odobravanje, ki si ga je v polni meri 
zaslužil. Zatem so prvi' del koncerta za
ključila dekleta Olympije z rajalnimi va
jami ob pesmi Tam, kjer teče bistra Zila 
in šum i, šumi, gozd zeleni.

Po kratkem odmoru je najprej nastopi
la folklorna skupina v narodnih nošah, 
ki je zaplesala dva gorenjska narodna 
plesa. Deset parov fantov in deklet je 
odlično podalo obe točki, čeprav jim  je 
bilo nekoliko tesno na premajhnem odru. 
Občinstvo jih  je bilo zelo veselo. Rajalne 
vaje iti oba plesa je skupina pripravila 
pod vodstvom Marije Zgavčeve.

Po končanih plesih se je predstavil na 
odru zbor Mirko Filej v polni zasedbi 
skoro 40 pevcev. Vodil ga je  g. Zdravko 
Klanjšček. Za ta zbor je vladalo največje 
pričakovanje. In  ni razočaral. Z veliko 
skladnostjo glasov je odpel pet slovenskih 
pesmi in zaključil z Žabami Vinka Vodo
pivca, ki so tiajbolj »vžgale« pri poslušal
cih. V poklon je izven programa dodal še 
furlansko Stellutis alpinis v priredbi Rada 
Simonitija. Občinstvo je bilo te pozornosti 
zelo veselo in je ob koncu poplačalo trud 
pevce\’ z velikim aplavzom.

Po uradnem nastopu v dvorani je bito 
domače srečanje v društvenih prostorih 
Torriane pri kozarcu vina. Tu so se vsi 
oddahnili od zaskrbljenosti in iz spro
ščenih src je privrela pesem za pesmijo, 
sedaj slovenska potem italijanska ati kaka 
druga. Svobodno so se med seboj kosali 
domači zbor in naši goriški pevci. Za obo
je je bil to gotovo najlepši del srečanja, 
ko so se prosto razgovorili in poveselili. 
Ob koncu so sledila voščila ter zahvala 
prirediteljem ter povabilo, da želimo čim- 
prej slišati prijatelje iz Gradiške v Gorici.

Znova smemo poudariti, da je  bilo to 
srečanje uspešno in vzpodbudno za vse, 
ker je poteklo v znamenju novih časov, 
ko si vsi želimo miru in medsebojnega 
spoštovanja in spoznavanja, a ne v okviru 
kvarne fratelance, temveč v priznavanju 
svojskih kulturnih in narodnih vrednot.

( r+ r)

Novoletni dan, dan miru
Sv. oče je v preteklih dneh izdal po

sebno poslanico, v kateri predlaga, naj bi 
vsako leto novoletni dan praznovali kot 
dan miru. Vsi naj bi se zavedli, kako ve
lik dar je mir in kako ga je treba ohra
njati, aili kjer ga ni, kako ga je  treba 
iskati. Delo za m k  naj bo odkritosrčno. 
Sv. oče je poslanico naslovil na vlade 
vseh držav po svetu, na vse katoliške 
škafe, na voditelje drugih verstev in na 
vse svetovne organizacije.

Upajmo, da bo pobuda sv. očeta našla 
ugoden odmev v svetu in da bo pospeše
vala razumevanje v veliki družini narodov.
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Božična poslanica goriškega 
nadškofa slovenskim vernikom

Prečastiti sobrat je in predragi verniki!
Medtem ko m i srce še vedno prekipeva od radosti ob spominu  

nâ  tako prisrčna srečanja z Vami, Vam izražam iskrena voščila za 
milosti polne božične praznike.

Božji Odrešenik je s svojim  učlovečenjem prinesel vsemu člo
veštvu upanje, veselje in mir. Naj ti božični darovi napolnijo z 
obilnostjo vaša srca in sploh vse naše škofijsko  občestvo: krepijo 
naj vas v slabostih, podpirajo v težavah, sleherni duši naj odprejo 
nova veličastna obzorja, ki jih je ostvarilo Gospodovo rojstvo.

Iskrena toplina Naših voščil naj doseže sleherno Vašo družino, 
vse bolnike in slabotne, otroke, mladino, vse potrebne in uboge.

Prav nad vse naj pride božji blagoslov, vsako srce naj zajame 
radost in mir, ki sta značilna božična darova za vse liudi hlače 
volje!

Vaš nadškof 
f  PETER COCOLIN

Z GORIŠKEGA

Nov izvirni greh: tokrat Boljunec
Kocka je padla. Dolinski župan je  po 

dolgem času sklical sejo občinskega sveta. 
Javnost je  pričakovala, da bo predlagal 
razpravo o enotnem nastopu za skupno 
obrambo pred grozečo razlastitvijo zad
njih rodovitnih površin pri Boljuneu za 
tovarno Grandi motori in pred razširitvijo 
EPIT-a za celih 3.140.000 kvadratnih me
trov. Na veliko presenečenje se je  zgodilo 
ravno nasprotno. Župan je dal na dnevni 
red potrditev sklepa občinskega odbora, da 
se pogaja z EPIT-om o prodaji boljun- 
skega srenjskega zemljišča za zgraditev 
omenjena Fiatove tovarne. Predlog je bil 
res izglasovan z glasovi komunistov, socia
listov in  Krščanske demokracije. Proti so 
glasovali samo svetovalci Slovenske skup
nosti. Tako bo srenjsko zemljišče s pri
stankom slovenskih komunistov in socia
listov prodano velikemu razlaščevalou za 
kapitaliste, proti kateremu se Slovenci že 
več let upiramo.

Z žalostjo je treba ugotoviti, da so s 
tem komunisti in socialisti storili nov iz
virni greh v neizmerno slovensko narodno 
škodo in v škodo prizadetih ljudi, ki bodo 
razlaščeni. Prvi izvirni greh je naredil 
župan takrat, ko je  dal brez pravih po
gojev dovoljenje za gradnjo naftovoda. 
Hude posledice so čutili vsi, ki so morali 
odstopiti svoja zemljišča, pa tudi vsa skup
nost, ki bi lahko dobila neko splošno od
škodnino, kot so jo  zahtevale in dobile 
nekatere nemške občine. Drugi izvirni greh 
so naredili komunisti in socialisti na gori 
omenjani seji dne 12. decembra, ko so do
volili občinski upravi, da se pogaja za pro
dajo nad 90 tisoč kvadratnih metrov srenj
skega zemljišča EPIT-u, ki bo potem ku
pil ali razlastil še predvidena zasebna 
zemljišča za tovarno Grandi Motori. Tako 
so se znašli v družbi Krščanske demo
kracije, ki hoče, da služijo ta zemljišča 
za izvedbo načrta CIPE. Partija torej spre
jema načrt CIPE! To je  razvidno tudi iz 
odborove utemeljitve tega sklepa. Komu
nisti so se dejansko izrekli za načrt CIPE, 
proti kateremu so vedno vpili, in so zato, 
da se vzame Slovencem zemlja za kapita
listično družbo FIAT, ki bi lahko dobila 
pri Orehu prostor za tovarno!

TRI VELIKE NAPAKE

Komunisti in socialisti — tako pravijo 
prizadeti — so naredili tri velike napake. 
Prva, najhujša (izvirni greh!) je ta, da so 
sploh dali dovoljenje za prodajo srenjske
ga zemljišča. S tem so tovarni odprli vrata 
v Boljunec. Drugo so naredili proti vsem  
Boljunčanom, tudi svojim pristašem. Prej 
so župan in partija slovesno zatrjevali, da 
bodo zahtevali, naj pride tovarna k Orehu. 
V Boljunec bi lahko prišla le — so rekli — 
če bodo dobili dokumentacijo, dokaze, da 
ja ni mogoče postaviti pri Orehu. Zdaj 
niso niti črhnili besedice o dokumentaciji, 
čeprav so bili to dolžni tudi lastnim pri
stašem. Tretja napaka: odbor predlaga 
kot osnovo za pogajanja zelo nizke cene 
za srenjsko zemljišče. To bo imelo nevarne 
posledice. Omenjene cene bodo služile 
namreč kot podlaga za ceno zasebnih zem
ljišč, ker se bodo uradni cenilci lahko na

primer tudi pred sodiščem sklicevali na 
te cene, ki bodo določene s svobodnim 
pogajanjem med občino in EPIT-om.

- u j

sej
Državni udar, ki so ga bili naredili grški 

polkovniki 21. aprila letos, ni nosil blago
slova 27-letnega kralja Konstantina II. Le 
obotavljaje se je  pridružil novim gospo
darjem položaja. Zase je  upal in z njim 
zapadni zavezniki, zlasti Sev. Amerika, da 
da se bo prej ali slej ponudila možnost, 
da ob napakah polkovniške vlade nastopi 
kot rešitelj države in vrne Grčiji vsaj de
mokratični obraz, če že ne demokratične
ga življenja.

Moralna klofuta, ki so jo  morali vtakniti 
v žep grški vojaški krogi ob zadnji ciprski 
krizi, ko je vojaška vlada sprejela vse po
goje Turčije in morda za vselej zgubila 
možnost, da si Grčija priključi Ciper, je 
kralju Konstantinu navdihnila misel, da se 
poveže z nezadovoljnimi generali zoper 
neuspešne polkovnike, prevzame vso ob
last v državi te r  nato pomaga k ponovni 
vzpostavitvi parlamentarne demokracije.

V sredo, 13. decembra naj bi se začel 
kraljev udar. Pa se je izkazalo, da ga 
dejansko nihče ne podpira: ne vojska in 
ne ljudske množice. Ni mu ostalo drugega 
kot da je zapustil svojo državo ter se z 
družino zatekel v Rim. Grška vlada ga je 
pustila m im o oditi.

V inozemstvu so bili začudeni, s koliko 
lahkoto so vojaki obvladali položaj. Izka
zalo se je, da so v osmih mesecih teme
ljito uničili vso opozicijo, tako z leve kot

uŠirite »Katoliški glas
z desne. Brez zunanjih dejavnikov zato v 
bodočem letu ni pričakovati bistvenih 
sprememb v Grčiji. Nadaljevala se bo smer 
histeričnega in brezplodnega antikomuni
zma.

Ni pa hotela grška vojaška vlada za en
krat podreti mostov s kraljem Konstanti
nom II. Vojaki dobro vedo, da imajo v 
njem dobro kritje za svoje ukrepe. Poslali 
so k njemu že dva svoja odposlanca: zu
nanjega ministra Pipinelisa in atenskega 
nadškofa Hieronima. Pogoji so pa za kra
lja težko sprejemljivi: v bodoče naj bi le 
predstavljal državo, ne pa vladal. Tudi 
njegova spletkarska mati Friderika naj bi 
se ne vrnila več v Grčijo.

Za kralja Konstantina ni problem v po
vratku, ampak v načinu povratka. Udar 
je sprožil v imenu demokracije; če bi 
zasedel znova svoj prestol, a bi šle vse 
stvari po starem, bi se politično onemo
gočil za vselej. Kot lutka polkovnikov bi 
za vse čase zgubil svoj ugled. Zato je 
pričakovati, da bo ostal Konstantin II. 
še dolgo v tujini, grški polkovniki pa bodo 
državo upravljali tako dolgo, dokler jim 
lastna nesposobnost ne bo vzela oblasti 
iz rok.

ZVEZA SLOV. KATOLIŠKE PROSVETE NA GORIŠKEM 
bo pripravila v goriški stolnici v nedeljo, 31. decembra ob 15h

KONCERT BOŽIČNIH PESMI

Nastopili bodo združeni pevski zbori z Goriškega. Ker je 
ta nedelja tudi zadnji dan leta, bo po koncertu zahvalna slo
vesnost za prejete dobrote.

Vztrajamo na zahtevi 
po strokovni šoli
Pretekli teden je občinski odbornik dr. 

Sfiligoj prosil župana, ki je imel pot v 
Rim, naj se tam zavzame za ustanovitev 
slovenske strokovne šole, ki jo slovenska 
mladina tako nujno potrebuje. Ko se je 
župan vrnil iz Rima, je  na odborovi seji 
povedal dr. Sfiligoju, da je zadevno go
voril z ministrom za prosveto.

Pretekli teden smo objavili predlog na
ših svetovalcev, naj bi o tem perečem 
vprašanju razpravljali tudi sam občinski 
svet in se izrekel za pospešeno ustanovitev 
te šole.

Drama »Med štirimi stenami« 
v Gorici
V nedeljo, 10. decembra je gostovalo 

Slovensko gledališče iz Trsta v prosvetni 
dvorani Corso Verdi 13 v Gorici z Brn
čičevo dramo v treh dejanjih »Med štiri
mi stenami«. Nastopilo je dvakrat, oba
krat ob slabi udeležbi, tako da je  poroče
valec v »Novem listu« zapisal: »Občinstvo 
že itak majčkene dvorane, kot po navadi, 
ni popolnoma zasedlo. To je čuden pen 
jav, ker ima ista gledališka družina obi
čajno polno dvorano, ko nastopa npr. v 
Kat. domu v Gorici.«

S TRŽAŠKEGA
Bazovica

V enem samem mesecu smo imeli v 
naši kino dvorani kar tri lepe prireditve.

Prva: Beneški fantje so nastopili prvič 
v naši kino dvorani v novembru. Takoj 
so si osvojili vse občinstvo s svojim lepim 
petjem beneških melodij in veselim hu
morjem.

Druga prireditev: Miklavževanje, ki ga 
je priredila naša mladina. Gdč. učiteljica 
Anamarija Grgič je  pripravila igrico Zore 
Tavčarjeve Miklavžev obisk, ki je  polna 
socialnih prijemov za otroke in odrasle. 
Mladina je  pokazala svoje lepe sposobno
sti, ki bi jih bilo škoda zakopati pod 
zemljo. Otroci so nastopili kar dvakrat: 
enkrat za male in n jih  starše in drugič 
za mladino. Občinstvo je  bilo zelo veselo 
mladih igralcev in še zlasti g. Marina 
Milkoviča, ki je odlično opravil vlogo ve
selega Miklavža. G. Marinu, ki se je  pre
selil v mesto, izrekamo najlepšo zahvalo 
za vse, kar je dobrega storil v Slomško
vem domu in željo, da bi se še večkrat 
vrni; med člane Doma.

Tretja prireditev: V nedeljo, 17. decem
bra smo imeli prvič v naši dvorani Slo
vensko gledališče iz Trsta. Uprizorilo je 
veseloigro Anarhist. Samo po sebi je  umev
no, da je zadovoljilo vse občinstvo, ki se 
je skoraj dve uri imenitno zabavalo. Ka
kor g. župnik ob pozdravu, tako so tudi 
mnogi vaščani ob koncu igre izrazili že
ljo, da bi Slovansko gledališče večkrat na
stopalo v naši dvorani z dobrimi igrami.

Občinstvo bi lahko bilo bolj številno. 
Res je, da je blizu meja in da jo va
ščani in sosedje zelo radi ob nedeljah 
prekoračijo; res je  tudi, da je  skoraj v 
vsaki hiši televizor in po več avtov. Toda 
to ne sme ovirati prizadevanja slovenskih 
prosvetarjev, da bi našim ljudem nudili 
slovansko prosvetno hrano v našem okolju. 
Težko zvenijo besede mnogih zavednih 
ljudi: boljše bi bilo, da bi nas spet kdo 
tlačil, pa bi si spet zaželeli slovenskih 
prireditev.

Po smernicah koncila
Katoliška hierarhija v Ekvadorju je v 

zvezi s smernicami drugega vatikanskega 
koncila razdelila kmetovalcem 49.000 ha 
zemlje.

JL )etece božje._

Zvezdice migljajoče 
na jasnem nebu zbrane, 
kom u ste danes 
praznično prižgane?
Tiha, mirna je bila noč, 
a pastirčkom trudnim  
spati ni bilo moč.
Ni jih še prvi sen objel, 
ko izza bližnje gore 
v srebrnem svitu  
zvezde sij jih je prevzel.
In  petje angelsko vabilo je tako: 
Pastirčki, vstanite! 
in z nami hitite  
do hlevčka v Betlehem!
Detece božje je rojeno tam  
in ljubezni, miru  
prinaša v svet prostran.

ITALIJANSKA TELEVIZIJA

Spored od 24. do 30. decembra 1967
Nedelja: Prvi: 11.00 Sv. maša. 21.00 Se

menj ničevosti, nadaljevanje. 22.10 Bilo 
je  nekoč, božična oddaja. 23.40 Verski raz
govor. 23.55 Polnočna maša iz Miinchena, 
evrovizija. — Drugi: 21.15 Cristo el Liber- 
tador. 22.15 Charlotovi komični prizori.

Ponedeljek: Prvi: 11.00 Sv. maša iz Va
tikana, evrovizija. 12.00 Blagoslov sv. očeta 
iz bazilike sv. Petra. 21.00 Sabrica, film. — 
Drugi: 17.30 Veliko hrupa za nič. 21.15 
Cirkus. 22.15 Madrigali C. Monteverdija.

Torek: Prvi: 19.15 Božična zgodba. 21.00 
Trije Mavrici ji, trodejanka D. Falconija. 
22.35 Kulturni program. — Drugi: 21.15 
Cordialmente, vzgojna oddaja. 22.15 Pe
stra oddaja.

Sreda: P n i: 21.00 Videm, obraz mesta.
22.00 špo rt ob sredah. — Drugi: 21.15 
Lloyd iz Londona, film.

Četrtek: Prvi: 21.00 Glasbena oddaja.
22.00 Sindikalna tribuna. — Drugi: 21.15 
Zabavne ječe, farsa. 22.30 Filmska kronika.

Petek: Prvi: 21.00 TV 7. 22.00 Skupno živ
ljenje: Alfredič, vzgojna oddaja. — Drugi: 
21.15 Vitez Nevihta, nadaljevanje. 22.05 
Zoom.

Sobota: Prvi: 21.15 Film-Resnica: Jane, 
nastopa Jane Fonda. 22.10 Nekega april
skega dne, enodejanka. — Drugi: 21.15 Pe
stra oddaja.

Umrla je moja ljuba mama

K ata r ina  P r a š n ik
Vsam, ki so jo  poznali, sporočam to 

žalostno vest in jo priporočam v molitev

sin Viktor
Gorica, 18. decembra 1967

Z A H V A L A

Vsem, ki so z nami sočustvovali in pospremili na zadnji poti našega očeta 
in nonota

EMILA OSTROUŠKA
se iskreno zahvaljujemo. Posebna zahvala naj gre g. župniku Antonu Prinčiču 
in g. učitelju Antonu za njegovo prelepo žalostinko. Zahvala vsem darovalcem 
cvetja ter pevskemu zboru iz Saleža in Zgonika.

Hčerka Emilija z družino Busineili

Zgonik, 15. decembra 1967

RADIO
T R S T  A

Spored od 24. do 30. decembra 1967
Poročila: 7.15 (samo ob delavnikih), 8.15,

11.30 (samo ob delavnikih), 13.15, 14.15, 
17.15 (samo ob delavnikih), 20.15 in 23.15.

Dejstva in mnenja: 14.15 (samo ob de
lavnikih).

Šport: (dnevno) ob 20.00 uri.
Nedelja: 9.00 Prenos sv. maše iz župne 

cerkve v Rojanu. 10:15 Od nedelje do ne
delje na našem valu. 11.15 Oddaja za naj
mlajše: »Berač Lazar«. Dramatizirana prav
ljica. 12.00 Nabožna glasba. 12.15 Vera in 
naš čas. 13.00 Odmevi tedna v naši deželi.
14.45 Popevke za nedeljski popoldan. 15.30 
Božični motivi z vsega sveta. 16.00 Kon
cert operne glasbe. Vodi Oskar Kjuder.
17.30 Prijatelji zborovskega petja. 21.00 
»Betlehemski pastirji«. 21.45 Slovenske 
ljudske motive izvaja na citre Viktor To
vornik. 22.10 Božič v glasbi vseh časov.
23.30 Pred jaslicami. 24.00 Prenos polnoč
nice iz župne cerkve v Bazovici.

Ponedeljek: 8.30 Slovenske božične pe
smi. 9.00 Prenos, sv. maše iz župne cer
kve v Rojanu. 10.00 Glasbene božične raz
glednice. 11.15 »živi Jezušček«. Mladinska 
zgodba, ki jo  je napisala Zora Piščanc.
14.45 Priljubljene melodije. 15.30 »Ta sve
ti dan - veseli dan«. Božična igra. 18.50 
Pojejo »Slovenski madrigalisti«. 19.30 »Bo
žični praznik: kako je nastal, kako ga 
praznujejo po svetu«, pripravil Rafko Vo
deb. 20.50 Pripovedniki naše dežele: Vin
ko Beličič: »Božična spoved«. 22.55 Poje 
zbor »Sant’ Ignazio« iz Gorice pod vod
stvom Stanislava Jericija.

Torek: 9.00 Missa maranensis, kakor jo 
poje po tradiciji izza oglejskega patriarhata 
ljudstvo v Maranu Lagunare. 10.00 »O da
našnjem prazniku sv. Štefana«. 11.00 »Hu
di stric«. Dramatizirana zgodba. 15.50 Sim
fonični koncert. 17.00 Božični koncert Zve
ze cerkvenih pevskih zborov iz Trsta. 17.50 
»Mirna pota«. Napisal F. S. Finžgar. Pr
vo nadaljevanje. 19.10 Plošče za vas, quiz 
oddaja. Pripravil D. Lovrečič. 20.30 Jakov 
Gotovac: »Ero z onega sveta«, opera v 
treh dejanjih.

Sreda: 12.10 Liki iz naše preteklosti: 
»Jakob Raspet in Jože Štraus«. 13.30 Glas
ba iz filmov in revij. 17.20 Odvetnik za

SLOV. KAT. AKADEMSKO DRUŠTVO 
(SKAD) V GORICI

bo priredilo tudi letos svoje

ŠTEFANOV AN JE
ki bo 26. t. m. ob 17. uri v prijetno 
obnovljeni gostilni na goriškem gradu 
»Lantema d’oro«.
Vabljeni vsi člani in prijatelji društva.

Odbor

vsakogar, pravna posvetovalnica. 17.40 
»Mirna pota«. F. S. Finžgar. Drugo nada
ljevanje. 18.30 Ljudske pesmi. Tretja od
daja: »Ta dan je  vsega veselja«. 19.10 
Zdravniška posvetovalnica. 20.30 Simfo
nični koncert.

četrtek: 12.00 Tri in ena - sobotni va
riete. Besedilo D. Lovrečiča. Ponovitev. 
17.20 Pregled zgodovine italijanskega slov
stva. M. Kacin: »Torquato Tasso«. 18.00 
Goriški polifonski zbor pod vodstvom C. 
Seghizzi. 19.10 Pisani balončki, radijski 
tednik za najmlajše. 20.30 »Mesec dni na 
kmetih«. Komedija v petih dejanjih. 22.30 
J. S. Bach: Lebet den Herm, alle Heiden; 
motet Fiirchte dich nicht, ich bin bei dir.

Petek: 12.10 Gospodinja nakupuje. 13.30 
Glasbeno potovanje okoli sveta. 17.40 »Mir
na pota«. F. S. Finžgar. Tretje nadaljeva
nje. 18.00 Poje zbor »Jacobus Gallus« iz 
Trsta. 18.30 Ansambel »Slavko Osterc« iz 
Ljubljane. 19.10 Novele 20. stoletja: Fr. 
Bevk: »Štirje vinarji«. 20.30 Gospodarstvo 
in delo. 20.45 Koncert operne glasbe.

Sobota: 12.00 Iz starih časov, pripravil 
L. Tul. 15,00 Glasbena oddaja za mladino. 
16.00 Oddaja za avtomobiliste. 16.10 Pre
gled slovenske dramatike. Osma oddaja. 
Romantično-realistična ljudska igra s pet
jem. 17.40 Slovenski znanstveni delavci z 
univerze: Franko Piščanc: »Avtomatika in 
sodobna industrija«. 17.50 Cecilijanka, re
vija goriških pevskih zborov. Iz koncerta, 
ki smo ga registrirali v Katoliškem domu 
dne 26. novembra letos. 19.10 Družinski 
obzornik. 20.50 Tri in ena - sobotni va- 
rietč. Besedilo D. Lovrečiča, 21.20 Vabilo 
na ples. 22.20 Za prijeten konec tedna.

    .

NOVO LETO - SVETOVNI DAN MIRU

Rojan
Za letošnji božič bomo imeli polnočno 

sveto mašo na sveti večer, 24. decembra 
ob desetih zvečer. Gospod nadškof nam je 
izposloval pri Sveti stolici potrebno do
voljenje. Ob desetih zvečer bomo najprej 
zaključili božično devetdnevnico, nakar bo 
sledila polnočna sveta maša. Vabim k
udeležbi. ,Stanko Zorko
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Božična misel
Ni dolgo tega, kar sem bral kratko, toda 

lepo božično zgodbico. V neki vasi so 
šolski otroci priredili na odru betlehem
ski prizor, ko Jožef in Marija iščeta pre
nočišče. Moža, ki je  imel gostilnico in v 
njej že polno prišlekov, je igral mlad 
fant, ki je bil sicer močan po telesu, v 
umu pa počasen. Prideta Marija in Jožef 
in prosita za prenočišče. Fant jim a reče, 
kakor je bilo v vlogi zapisano: Nobenega 
prostora ni več, pojdita naprej. Še en
krat zaprosi Jožef in fant odgovori z isti
mi besedami. Žalostno se Marija in Jožef 
obrneta, tedaj pa se fantiču usujejo solze 
in krikne za njima, kar ni bilo v vlogi: 
Pridita nazaj, Jožef in Marija. Lahko ima
ta mojo sobico!

Nekaj gledalcev je reklo, da je bila 
igrica polomija, večina pa je mislila, da 
lepše in iskrenejše še niso videli.

Ta zgodbica mi je  prišla na misel ob 
letošnjem božiču. Pridita nazaj, Jožef in 
Marija. Lahko imata mojo sobico.

čudno navajeni smo, da nam kakor že 
iz navade, božič pomenja višek čustvova
nja. Tako hitro so solzne oči ob božični 
pesmi, tako mehki so nekateri, ko gleda
jo mnogobarvne lučke na božičnem dre
vescu v topli sobi, ganjeni so, ko odvijajo

busovem trstičju, na prerijski travi, na 
puščavskem pesku.

Koliko jih  je na tem božjem svetu, ki 
bi sredi komodnosti modernega sveta, 
sredi lučk, jedi in pijače še kriknili ka
kor fantiček na odru:

Pridita nazaj, Jožef in Marija. Lahko 
imata mojo sobico.

Koliko jih je? Tistih, ki jim  solze oči 
od blagosti, ko poslušajo božično pesem, 
ki so ganjeni ob lučkah na božičnih drev- 
cih in ob darovih, zavitih v zlat in srebrn 
papir, lepo okrašen z rozetami in pent
ljami.

Komunizem je mnogim zaprl nebeška 
vrata, pa ni odprl raja na zemlji. Na
robe. Toda ob svetem večeru in ob bo
žičnih dneh bi se morali tudi mi kot kri
stjani vprašati: Kaj pa smo mi napravili 
za rešitev bednih in od vrat odgnanih? 
Kaj smo mi, ki v nebesa in v Boga veru
jemo, naredili za svojega sobrata, ki je 
prav tako brat Kristusov?

Božični dnevi niso in ne bi smeli biti 
samo kipenje čustev, ne samo obujanje 
spominov ob staji, k jer spi božji Otrok. 
Daleč od božiča je tisti, ki misli, da je 
vse to bistvo.

Božič je praznik aktivnosti, je  dan spo-

NOVI SLOVENSKI
misijonar v Zambiji I! wm M IA  XXI.

darove.
Mar je res to že postalo višek božičnih 

dni?
Ce odpremo božje knjige (morali bi jih 

večkrat), bi našli v n jih  čudovito zgodbo 
preroka Danijela v babilonski sužnosti. 
Daleč od domovine govori z angelom Ga
brijelom, s tistim, ki je  dobrih pet sto
letij za tem v majhni nazaretski hišici 
govoril z dekletom, ki ji je  bilo ime Ma
rija. Govoril je Danijel o sedemdesetih 
letnih tednih, ki se morajo dopolniti, in 
Mariji, da se je  čas dopolnil.

In rodil se je Otrok, ki ga je trideset 
let pozneje s terase v Jeruzalemu rimski 
Poncij Pilat pokazal ljudstvu z besedami: 
Ecce, homo. Poglejte, človek!

Kaj je vendar bistvo božiča, bistvo sve
tega večera?

Ta krik Poncija Pilata, ki je zapisan v 
svetih knjigah. Ecce, homo! V tem kriku 
rimskega oblastnika, ki ni poznal Jezusa 
kot Boga, temveč samo kot človeka, je 
namreč obtožba nas vseh, ki v Jezusu, 
rojenem v ovčji staji, gledamo Boga, pa 
malo ali skoraj nič brata vseh ljudi.

To stoletje, v katerem živimo, v kate
rem se je  svet trpeče in strahotno pre
maknil na stotinah krajev, je stoletje so
cialnega preporoda, stoletje iskanja po 
rešitvi najbolj perečega vprašanja: kako 
pravično rešiti bedo milijonov Kristusovih 
bratov?

V tem stoletju, ko je komunizem obe
tal zapreti nebeška vrata in nebeške dvo
re prepustiti vrabcem, pa odpreti raj na 
zemlji, se še vedno rode otroci na bam-

IZ ŽIVLJENJA NAŠIH LJUDI
Spominska slovenska kapela 

v Washingtonu
V VVashimgtonu, Now Yorku in Cleve

landu so bili izvoljeni slovenski odbori, ki 
naj bi poskrbeli za spominsko kapelo v 
narodni ameriški baziliki Marije Brezma
dežne v VVashingtonu, kjer so že mnogi 
drogi narodi lepo opremili svoje kapele, 
kjer se zbirajo tudi k službi božji. Te ka
pele bodo pričale še poznim rodovom o 
narodih, ki so tam ustvarjali novi svet.

Avstralski Slovenci si grade 
cerkev
V Melbournu v Avstraliji grade Slovenci 

svojo cerkev, ki bo posvečena sv. Cirilu 
in Metodu in je že pod streho. Rojaki sa
mi opravljajo prostovoljno delo. Pod cer
kvijo bo prostorna dvorana, ki bo služila

znanja, da smo po tem Otroku, ki mu 
Mati in sveti rednik nista mogla najti 
zibeli in toplega prostora, povezani z vse
mi tistimi, ki trpe in se mučijo v tem 
življenju, kakor da zanje ni prostora na 
tej zemlji.

Svetovne družbene bede ne more rešiti 
samo karitativno delovanje. Mnogo nare
di, mnogim obriše solzo vsaj za hip. Ven
dar samo socialna pravičnost more po
staviti tiste temelje, v katerih bo brat 
gledal brata.

Ecce, homo! Vsak je  človek, po božji 
podobi usvarjen, s hrepenenjem po pra
vici in po ljubezni. Ce na sveti večer in 
v božičnih dneh vidimo samo sebe in 
svoje veselje, če se skušamo, da nas ne 
bi vznemirjalo, izločiti iz množice stiska
nih, ponižanih — tedaj gre božič dejan
sko mimo nas. Obsijani od luči in lučic, 
na barvastih slikah, ki jih  bomo posneli 
sebi in drugim za spomin, nasmejani od 
dobre volje, smo daleč od svojega božjega 
Brata in daleč od vseh bratov.

Božič ni cmeravost, ne kup sladkih be
sedi. Božič je krik po pravici. Težko bi 
kdo lepše povedal božično misel, kakor 
jo  je  rajni škof dr. Gregorij Rožman v 
voščilu leta 1959: »V revščini hleva in ti
hoti svete noči sta se pogleda deviške 
Matere in božjega Deteta prvič srečala, 
prvič sta se zazrla drug drugemu v oči.« 
Ce bi se še mi! Obema. Kaj vse bi brali 
v teh očeh?

Berimo!

KAREL MAUSER, USA

v kulturne in verske namene. Cerkev stoji 
ob Baragovem domu, hotelu za novodošle 
tanite in fante v potrebi, ki ga upravlja 
tamkajšnji slovenski izseljenski duhovnik. 
V Melbournu je tudi Slomškov dom, prva 
ustanova slovenskih frančiškanskih sester 
Brezmadežne, ki so dospele v pomoč iz
seljencem lansko leto. V Sydneyu izseljen
ski duhovnik zbira sredstva za sestrsko 
hišo, da bodo tako naše sestre prišle še 
do druge postojanke v Avstraliji.

Božje poti širom po svetu
Na svetu je 638 svetišč ali božjih pori. 

Na prvem mestu je Italija z 251 svetišči. 
V drugih deželah Evrope jiih je 267, v 
Ameriki 156, v Aziji 46, od teh v Palestini 
30, 12 v Afriki.

Na praznik Marijinega materinstva, 11. 
oktobra, je  prispel z letalom iz Indije v 
Zambijo p. Lovro Tomažin, novi misijo
nar slovenskega misijona, ki je začel z 
delom 1. septembra. Na letališču v Lu- 
saki so ga čakali superior misijona p. 
Kapfer, pp. Kokalj in Rudež ter brat Mbe- 
sha, Zambijec. Toda p. Tomažin je  ostal 
v Lusaki le malo časa. Že 24. oktobra je 
odpotoval v sosednjo državo Malavvi (biv
šo angleško kolonijo Nyasa), da se tam 
priuči činjanščine, jezika ki se največ go
vori v območju novega slovenskega mi
sijona.

P. Tomažin je po rodu iz fare Krke na 
Dolenjskem. Ob koncu vojne se je leta 
1945 kot mlad študent s starši umaknil 
na Koroško, prebil nato tri leta po raznih 
begunskih taboriščih v Italiji, dokler se 
ni s starši sredi leta 1948 izselil v Argen
tino. Potrebe družine so bile hude. Mladi 
Lovro je  delal, da bi kaj zaslužil, najprej 
na polju, nato pri zidarjih, kasneje v to
varni za pohištvo in končno v neki trgo
vini. Leta 1956 sta prišli iz domovine za 
stairši še dve sestri in brat. Tako je  Lovro 
lahko prepustil skrb za dom novim silam, 
sam pa je  stopil v slovensko semenišče 
v Adrogue.

Kmalu po vstopu pa je začel misliti na 
redovniški in misijonski poklic. Misel na 
misijone je  bila namreč v Tomažinovi 
družini vedno živa. Z zanimanjem se je 
prebiralo življenje misijonarjev in misi
jonska poročila; v družini se je  za misi
jone vedno veliko molilo in jih  tudi gmot
no podpiralo. Kako velik je  bil ta  misi
jonski duh, naj pove en sam primer:

Ko je  bil sedanji misijonar še bogoslo
vec in je v družinskem krogu pogovor na
nesel na misijone, je sedaj že pokojni 
Lovretov oče dejal: »Lovro, pojdi v mi
sijone in jaz pojdem s teboj ter ti bom 
opravljal vsa hišna in gospodarska -dela 
na misijonu.« Sin se mu je  tedaj le na
smehnil. Šele v večnosti je  oče kasneje 
zvedel, da je  brstela v sinovem srcu ta
k rat ista želja.

Neikaj mesecev pred duhovniškim posve
čenjem je bogoslovec Lovro zaprosil za 
sprejem k jezuitom. V Družbi Jezusovi je 
videl najboljšo uresničitev obeh svojih 
idealov: redovništva in iti v misijone. Po
kojni pater Jožef Prešeren je v Rimu po
skrbel, da je  bil sprejet v slovensko je
zuitsko sekcijo. Noviciat je opravil v Ar
gentini, nato pa odšel v Indijo, da se tam 
na papeški univerzi v Pooni izpopolni v 
teologiji in istočasno priuči angleščine. 
Tam se je  srečal z bogoslovci petih raz
ličnih redovnišJdh skupnosti — samo je
zuitskih Študentov je  bilo nad dvesto — 
in z domačimi škofijskimi semeniščniki. 
Že sam stik in sožitje s tolikimi in tako 
različnimi ljudmi, ki pa imajo isti cilj, 
je pomenil za bodočega misijonarja p. To
mažina veliko doživetje in mu zelo po
magal razširiti obzorje. Imel pa je tudi 
priložnost, da si je od blizu ogledal delo 
v misijonskem vinogradu, kjer domačini 
in misijonarji iz najbolj različnih dežel 
ramo ob rami sejejo božjo besedo ter jo 
zalivajo s svojimi napori, razočaranji ter 
odpovedmi, še  prav posebno doživetje zanj 
pa je bil obisk pri slovenskih misijonar
jih v Bengaliji.

Od 11. oktobra živi na afriški celini. 
Sprejela ga je Zambija, da ji z drugimi 
misijonarji vred pomaga najti Kristusa. 
Ko se bo priučil jezika domačinov, bo 
nastopil na slovenski misijonski postaji 
Matero, ki ga že težko pričakuje. Tedaj 
bo tudi on zaoral prvo brazdo v pogansko 
ledino. Ponovila se bo prilika Gospodova: 
In sejalec je šel seme sejat... Ne bo od
visno samo od njega, temveč tudi od nas, 
od naših molitev, žrtev in darov, da bomo 
potem slišali njegovo radostno poročilo: 
»Seme ni padlo na stranpota, tudi ne na 
skalo ali med trnje; padlo je na rodovitno 
zemljo in obrodilo sad: trideseteren, šest- 
deseteren, stoteren...«

Rim, 24. decembra 1902
Noč je pozna. Jasne in svetle 

zvezde se leskečejo v mrzlem o- 
zračju. Iz mesta slišim hrupne, 
neubrane glasove. To so posvetni 
veseljaki. S tem, da so se čez me
ro najedli, se spominjajo Odreše- 
nikovega uboštva. Krog mene spe 
m oji tovariši po svojih sobah. Jaz 
še bedim in mislim  na betlehem
sko skrivnost.

Pridi, pridi, Jezus, čakam te.
Marijo in Jožefa so Betlehem- 

čani odgnali; čutita, da je ura 
blizu, pa gresta iskat zavetja na 
deželo. Jaz sem ubog pastir, nič 
drugega nimam kot skromen hlev, 
majhne jasli, nekaj slame. Vse va
ma dam, dajta, sprejm ita to ubo
go kočo! Pohiti, o Jezus, sprejmi 
moje srce! Moja duša je revna, 
brez čednosti; slamnate bilke to
liko m ojih pom anjkljivosti te bo
do zbadale, da boš jokal; toda, 
Gospod moj, kaj naj storim? To 
je vse, kar imam. Boli me tvoje 
uboštvo, do solz me gane, pa ven
dar ne vem, kaj naj ti boljšega 
podarim. Jezus, oblaži mojo dušo 
s svojo prisotnostjo, razžari jo s 
svojo milostjo, uniči to slamo in 
jo nadomesti z m ehkim  ležiščem 
za svoje presveto telo.

Jezus, čakam te. O, hudobni te 
odganjajo in dopuščajo, da zmr
zuješ. Leden veter brije. Pridi v 
moje srce! Sirota sem, vendar te

to želim, da sprejmeš ljubeznivo 
m oj dobri namen, da bi te lepo 
počastil, sprejmi mojo veliko lju
bezen in željo, da se zate žrtvu
jem. Bogat si in vidiš moje potre
be. S plamenom svojega usmilje
nja mi boš očistil srce, tako da 
bo podobno tvojem u presvetemu 
srcu. Neustvarjena svetost si in 
napolnil me boš z milostmi, ki 
bodo rodile napredek duha. Pridi, 
Jezus, toliko ti imam povedati, to
liko bolečin zaupati, toliko želja, 
toliko obljub, toliko nad.

Hočem te počastiti, o mali Je
zus, poljubiti te na čelo, darovati 
se ti iznova, za vselej. Pridi, o Je
zus, ne m udi se, sprejm i moje po
vabilo, pridi!

Pozno je že. Spanec me prema
guje in pero m i pada iz rok. Naj 
malo zaspim, o Jezus, medtem  ko 
ti tvoja Mati in sveti Jožef pri
pravljata bivališče.

Tukaj si bom odpočil, v hladu 
nočnega zraka. Takoj ko boš pri
šel, bo jasnina tvoje svetlobe za
bleščala v moje zenice. Tvoji an
geli me bodo prebudili s sladkimi 
spevi o slavi in miru in hitel bom  
ves prazniški, da te pozdravim in 
da ti pokažem svoja revna darila, 
svoj dom, vse to malo, kar imam, 
da te počastim, da ti izkažem svo
jo ljubezen skupaj z drugimi pa
stirji, ki bodo prihiteli z menoj in 
z nebeškimi duhovi, ki bodo peli 
slavo tvojemu srcu. Pridi, čakam  
te.bom ogrel, kolikor morem. Vsaj
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Nova cerkev v Odrancih
Odranci so vas v Prekmurju. Morda bi 

bili še danes nepoznani, če se ne bi bila 
lani v vasi zgodila silna nesreča. Zrušila 
se je kupola novooastajajoče cerkve in 
pod seboj za vedno pokopala osem ljudi. 
»Pripravljeni smo bili na največje mate
rialne žrtve, na človeške nismo računali. 
In vendarle je Bog zahteval tudi te,« je 
preprosto dejal zidarski mojster, ki je bil 
pri nesreči zraven. Pa jo je tudi on krep
ko skupil. Polomljene roke, rebra, rana 
na obrazu. In z njim  mnogi drugi. Ta 
spomin bo ostal še dolgo, pa tudi spomin 
na pomoč, ki so jo bili deležni od vseh 
strani.

Kociprov oče je zapustil šest otrok. Že
na je  ostala skoro brez slehernega upanja. 
Pa so jo podprli dobri ljudje. Na dan 
blagoslovitve cerkve je njen najstarejši sin 
stal v skupini sošolcev iz semenišča. Že 
se pripravlja, da bo kdaj sam daroval 
mašo na kraju, kjer se je razlila kri nje
govega očeta. Sedaj tudi mati začenja gle
dati na moževo sm rt s svetlejšimi očmi. 
Prisostvovala je, odeta v črnino, prvi maši 
v novem svetišču, zbrana, s križem oblo
žena, a pogumna. Ob njej izgarano ljud
stvo, ki si je zidano cerkev želelo že de-

MARIJAN JAKOBIC

serietja. Radi so darovali in žrtvovali, mno
gi po 200.000 din in več. Prispevali so z 
udarniškim delom, po vrsti od hiše do 
hiše, vsi braz izjeme. Tudi farna družina 
potrebuje svoj dom. Odrančarji so se 
tega zavedali in ga zgradili z naporom in 
žrtvijo prav vseh.

Ni jih več kot dva tisoč. Prvega duhov
nika so si priborili v času druge svetovne 
vojne. Najprej so imeli kapelico v šoli. 
Kasneje so si postavili zasilno leseno stav
bo. Leta 1964 so se zagrizli v delo pod 
vodstvom vnetega dušnega pastirja msgr. 
Lojzeta Kozarja.

K slovesnosti blagoslovitve v nedeljo 5. 
novembra se je praktično zhraio vse Prek
murje. Iz nekaterih fara so jih  vozili celo 
posebni avtobusi. Navzočih je  bilo 23 du
hovnikov, 12 jih  je  s škofom Držečnikom 
somaševalo. Gradnja župne cerkve je silno 
poživila občestveno zavest vernikov. Odran
ci stojijo pred nami kot živ zgled življe
nja in dela, naporov in žrtev. V času, 
odkar fara deluje (23 let), je  dala Cerkvi 
tri duhovnike, 15 mladeničev se priprav
lja na duhovništvo, živih redovnic je 11. 
Družine imajo povprečno po šest članov. 
Božji blagoslov nad tem občestvom je 
očividen.

Pri nas je letos čuden čas! 
Božiča ni, brez jaslic smo, 
zvonovi sveti ne pojo.
Pri nas je letos čuden čas!
Zdaj prazen sanja bohkov kot;  
odnesli jasli smo v smeti, 
za sveto Dete mesta ni, 
za božje Dete hlevčka ni.
Pregnali smo ga iz domov, 
iztrgali iz svojih src.
Še naše matere, žene, 
si angelčkov več ne žele, 
otrok več živih ne rode.
Kako ostuden je naš čas!
Za jasli zdaj prostora ni, 
je angelčkom zaprta pot, 
ljubezen umorjena spi, 
kot da je hodil tod Herod . . .
Več v hišah naših zibke ni, 
ki bi imela srčke tri, 
ki bi imela žegne tri, 
ki bila bi vir radosti.
Kako je žalostno pri nas, 
kako pri nas je bridek čas! 
Kaj Detece bežiš od tod, 
ostal bo prazen bohkov kot, 
ostala prazna bo zibel, 
za narodom le še vrzel, 
spomin, spomin prežalosten.

Prenovili so nagrobni spomenik 
Simona Gregorčiča
Simon Gregorčič ima še vedno številne 

ljubitelje in občudovalce in še bolj med 
preprostimi rojaki. Mnogi radi obiskujejo 
njegovo rojstno vas Vrsno, a še bolj 
njegov grob pri Sv. Lovrencu ob Soči. 
Toda do sedaj so se razočarani vračali 
od groba, ker so videli, kako ga je  raz- 
jedel čas, da se je zdel kar zanemarjen. 
To je  nagnilo Klub starih goriških štu
dentov k odločitvi, da grob na svoje stroš
ke prenovijo. To se je  zgodilo letos v ok
tobru. Za praznik vseh svetnikov je  bil 
grob že ves kakor nov.

S tem dejanjem je klub znova izpričal, 
da je na Primorskem ena izmed redkih 
organizacij, ki so ji pri srou kulturni 
ustvarjalci in njih delo ne glede na to, 
v kateri tabor so jih  v življenju prištevali, 
in ki želi, da bi vsi dobili vsaj skromno 
priznanje tudi po smrti. Žal, da klub pri 
svojem prizadevanju naletava na ovire in 
tudi na sabotažo svojega dela pri enem 
delu tistih, ki bi danes morali uradno 
skrbeti za slovensko kulturo. To se je 
pokazalo že pri pogrebu pesnika Alojzija 
Gradnika, še bolj pa pri odkritju spomin
ske plošče pisatelju Ivanu Preglju na Mo
stu ob Soči. Zato so ti stari »fantje« še 
bolj pohvale vredni, da v gluhi lozi slo
venske kulture v sedanjem času vztrajajo 
pri svojem prizadevanju. Saj je znano, 
da mislijo postaviti spominsko ploščo še 
jezikoslovcu Stanku Škrabcu v samostanu 
na Kostanjevici pri Gorici.
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Kakor prejšnja leta  PNI km\WŠ II Gorici
Gospa Vida je  spremila moža do vrat 

in se od njega prisrčno poslovila. Nato je 
obstala na pragu in gledala za njim, ko 
je z naglimi koraki odhajal preko vrta. 
Pri vrtni ograji se je še enkrat ozrl in 
ji zamahnil v pozdrav.

»Nasvidenje čez teden dni! Če bo kaj 
nujnega, mi pa telefoniraj v Rim!«

»Nasvidenje, Rudi, in srečno se vrni!«
Počasi je  zaprla vrata in se vrnila v 

prazno stanovanje. Občutek samote jo  je 
vedno neprijetno dimil. Tokrat pa ne. Za
želela si jo  je, vse od božičnega večera 
sem.

»Jutri je še praznik svetih Treh kraljev,« 
je pomislila, »in preživela ga bom tako, 
kakor prejšnja leta in ne več...«

Sredi misli je  obstala, kakor da bi ne
naden blisk prečkal pot njenih misli.

Božično drevesce je  bilo letos čisto ne
kaj novega. Takega je hotela hčerka Van
da, ki se je na božično vigilijo pripeljala 
z možem iz mesta. Vedno je bila svoje
vrstna, polna »muhastih«, bi rekel Rudi, 
navdihov. Sedaj še vse bolj, ko je dosegla 
mesto profesorice likovne umetnosti na vi
soki šoli v Benetkah.

»Oh, mama, pa ne da misliš napraviti 
drevesce kot prejšnja leta?« jo je  skoro 
nejevoljno pokarala, ko jo je videla z 
drevescem in običajno škatlo okraskov v 
rokah. »To je  že staromodno, nič več živ
ljenjsko, Moramo si izmisliti nekaj čisto 
našega, modernega, kar bo odgovarjalo 
duhu našega časa. Le prepusti to delo 
meni, mama.«

Mama ji je  prepustila drevesce in se 
tiho umaknila v kuhinjo. Otroci so me 
prerasli, nisem jim več kos, je  žalostno 
pomislila. Do nje je  prihajalo le pritaje
no žvižganje hčerke Vande, neizpodbitni 
dokaz, da se je z vso vnemo lotila dela.

Ko so na vasi že zažarele prve luči, jo 
je Vanda poklicala.

»Mama, sedaj pa le pridi in poglej!«
Izraz velikega zmagoslavja je žarel v 

njenih očeh.
»Res, svojevrstno, kaj takega nisem še 

videla,« je  pohvalila mama, tanke bole
čine v srcu pa se ni mogla otresti.

Na vrhu zelene smreke je  bila pripeta 
velika rdeča pentlja in od te pentlje na 
vse strani so do tal padali svileni trakovi 
vseh barv: rumeni, plavi, zlati, rdeči, si
nji. Smrekove vejice pa so bile vse ob
sute s pisanim umetnim cvetjem.

»Ali ni edinstveno, mama, povej, ali ni 
vse edinstveno!« si Vanda kar ni mogla 
dati duška svojemu navdušenju.

»Res lepo, zelo lopo,« je  mehanično po
navljala mama in se ni mogla vživeti, da 
je to res božično drevesce.

Ko je pozvonilo na vratih, je  vedela, 
da je  to njena najmlajša, Maja, ki se je 
vrnila iz zavoda domov.

Ah, Maja! Ni bila taka kot Vanda, ne 
nikakor. Njen značaj je bil trm ast, zaprt; 
s težavo se je učila, zato je  bila deležna 
več trdih kot pa prijaznih besed. Vedno 
so ji postavljali Vando za zgled. Ona pa... 
Se bolj se je  utrdila v svoji trmi in skoro 
bi rekli zagrenjenosti.

»Kaj, to naj bi bilo božično drevesce? 
Kar ven k ograji ga postavi, Vanda, da 
ga bodo vsi občudovali, jaz ga že ne bom !« 
Pobrala se je v svojo sobo in le s težavo 
jo  je  mama priklicala k večerji.

Prazniki so bili mučni, vse prej kot 
veseli. Rudi je  vedno oboževal najstarejšo 
Vando in tudi tokrat ni skoparil s po
hvalami.

»Vidiš, Maja, kako je Vanda uspela v 
življenju. Dosegla je  doktorat in s tem 
tudi zavidljivo mesto na beneški visoki 
šoli. Ti pa si vedno med zadnjimi in 
letos celo ponavljaš«

»Dosegla sem prvo mesto na smučarski 
tekmi v Gortini.« To je  povedala na tako 
skromen način, da so se vsi glasno za
smejali.

»Oh, to pa to, neobhodno potrebno je 
za življenje, kajne, Maja?« se je  šalil oče 
in Maja je  izbruhnila v jok in se že drugi 
dan odpeljala spet v mesto v zavod. Nič 
ni pomagalo, mama je ni mogla zadržati.

»Veš, mama, sama bom v zavodu. De
kleta so še na počitnicah. Uporabila bom 
čas in se učila.« Mama je  vedela, da ne 
bo tako. Maja si je zaželela samote, ra
zočarana nad vsemi in zagrenjena v svojih 
upih in nadah. Nihče je  ne razume, tudi 
ti ne, mama, premišlja gospa Vida in trga 
raz drevesca ves kinč, ki ga njeno oko 
ni vajeno.

»Jutri bo moj praznik. Postavim si dre
vesce kakor prejšnja leta in tudi jaslice 
pod njim. Takoj grem ponje na pod
strešje.

Ko je  odvijala lesena kipce, Jožefa, Ma
rijo in Detece, se je spomnila tistega ju
tra v božičnih praznikih, ko je  prišel zet 
Egon k njej v kuhinjo. Vanda je  Odšla

po opravkih v mesto. Plemenito obličje 
mu je bilo bledo, v očeh mu je ležal 
trpek izraz.

»Tako sem si želel otroka, svojega otro
ka, že od prvega dneva poroke sem, a 
Vanda ga ne m ara. To ni več v duhu 
modernega časa, pravi, to je  nepotrebni 
luksus, ki si ga ne moremo še nabaviti. 
Kot bi bil otrok avto ali kos pohištva... 
O, mama, kako sem nesrečen; morda bo 
takrat, ko si ga bo sama zaželela, že pre
pozno. Leta tako hitro bežijo. Vanda pa 
si želi še tega in onega. Morala bi pustiti 
službo, pravi, posvetiti se materinstvu, 
knjige in božansko umetnost zamenjati z 
umazanimi plenicami in otroškim jokom. 
Za sedaj še ne, Egon, sem še premlada 
in rada bi se pozabavala, saj se do sedaj 
nisem. Knjige, učenje, izpiti, to je  bilo 
doslej moje življenje, tako pravi Vanda. 
Oh, mama, bojim se, a se nikoli ne bo 
spremenila.«

Gospa Vida je  z globokim vzdihom po
ložila Detece v jaslice. Kako bi bila sreč

na, če bi lahko spet pestovala, tokrat svo
je vnučke... Življenje je  tako pusto, mrzlo 
brez otroškega vrišča. Mi veliki postaja
mo z vsakim dnem bolj živčni...

Odvila je  zadnji kinč in skrbno postavila 
na najbolj vidno mesto Vandino rdečo 
zvezdo in Majino zlato trobento. Ah, sreč
ni časi, ko sta se deklici navduševali 
vsaka za svojo igračko.

Skazi okno je  že prodiral večer, ko je 
končala. Rožnata zarja za morjem je na
znanjala lep dan. Pogreznila se je spet v 
naslonjač in ogledovala svoje delo. Sele 
sedaj jo je objelo božično razpoloženje in 
ko je zopet vstala, da prižge lučko pred 
Detetom, si je  nenadoma zaželela, da ne 
bi bila več sama.

»Maji v mesto bom telefonirala. Morda 
ni še prepozno.« Beseda prepozno je ime
la sedaj dvojni pomen.

Sedaj šele je  razumela, da Maji nikoli 
niso dali ljubezni, niti ona ne, ki ji je 
mati. In ona jim  je  tudi ni vračala.

»Halo, ali je Maja v zavodu? Tu njena 
m am a j«

»Takoj jo pokličem, gospa; pa ne da 
se je kaj hudega pripetilo. Veste, Maja 
je prišla sinoči zelo žalostna v zavod.«

-Gospa Vida je preslišala drugo vpra
šanje.

»O ne, nič hudega ni. Le ju tri bi jo 
rada imela doma. Zadnji božični praznik 
je.«

»Mama, kaj mi hočeš?« se je čez čas 
oglasila Maja. Poznalo se ji je, da je 
vsega naveličana in da je jokala.

»Veš, Maja, nisem ti čestitala k uspehu 
na smučarskih tekmah. Zelo sem vesela, 
da...«

»Ros, mama?« je  zaživel Majin glas pre
ko telefona, »da bi videla, kako je  bilo 
imenitno. Krasno sonce, snežna raivan se 
je bleščala v tisočerih biserih in tekmo
valci smo drveli po snegu kot vihar. Mo
rala bi videti vratolomne vaje na ska
kalnici, čudovito, ti rečem, čudovito!« Ma
jin glas je bil čisto drug, pomlajen, ži
vahen, mladosten.

»Maja,« je  končno tudi mami uspelo, da 
je predrla plaz Majinih besed, »ali prideš 
ju tri domov? Veš, napravila sem ti pre
senečenje. Postavila sem jaslice in drevesce

kalkor prejšnja leta.«
»Mama, ali res? Kakor prejšnja leta. 0 , 

to bo lepo, pridem, zagotovo pridem. In, 
in, ali si tudi mojo trobento postavila na
drevesce?«

»Tudi, Maja, in Vandino rdečo zvezdo!«
»O!« Ta veseli Majin vzklik je  gospej 

Vidi še dolgo odmeval v duši, še potem, 
ko je v kuhinji pripravljala slavnostno 
kosilo za naslednji dan. Neizpodbitno je 
začutila, da Maja ne bo sama, da se bo
sta vrnila tudi Vanda in Egon.

In res sta prišla še prej kot Maja.
Vanda je na široko razširila oči, ko je 

zagledala drevesce in  pod njim  jaslice, 
ki jih  je  bila vajena gledati že izza otro
ških let. Mama je videla, da so se ji v 
očeh zaiskrile solze.

»Mama, kako prav, da si spet potegnila 
na dan to staro šaro. Veš, v teh stvareh 
je življenje, so spomini, je  moja mladost,« 
se je raznežila Vanda, da jo  je  Egon za
čudeno gledal.

»Glej, glej, Egon, tudi moja zvezda je

tu! Se spominjaš, mama, kako sem je 
bila vesela? Zvezda, ki ti bo prinesla sre
čo,« je rekel očka.

»Ali te je razočarala, Vanda?« je plaho 
vprašal Egon.

Toplo ga je pogledala in tiho odgovorila:
»Ne, Egon, ni me razočarala. Srečna 

sem, danes vem to bolj kot kdajkoli.«
»Sedaj šele se je  v meni prebudilo bo

žično razpoloženje. Ah, glejte, moja tro
benta!« je planila Maja k drevescu, še 
predno si je slekla plašč in sezula zasne
žene škornje. Nežno jo  je  pobožala in od 
mraza ožarjena lica so ji še bolj zagorela.

»Ali ni sijajna naša mama, le povej, 
Vanda!«

»Da, edinstvena je! Mama, ali nam boš 
brala nocoj božični evangelij? Na sveti 
večer smo na to pozabili.«

»Jaz nisem pozabila, le mislila sem, da 
je tudi ta za v staro  šaro.«

»Oh ne, mama, odpusti! Božič živi iz 
tradicije in v tem je  njegov čar, da se 
nam iz leta v leto povrača vedno isti. 
Beri, mama, prosim te!«

In mama je  začela brati božični evan
gelij. Njen mili zvok je  osvojil poslušalce. 
Z izredno nežnostjo je brala besede. »In 
povila je  sina prvorojenca in ga položila 
v jasli, ker zanju ni bilo prostora v pre
nočišču.« Vandin vzdih je zmotil zbranost 
in tišino teh blaženih trenutkov. Gospa 
Vida je za hip prenehala in se zazrla v 
najstarejšo hčerko. Po bledih licih so ji 
tekle solze, a njen pogled je bil uprt v 
božje Dete v jaslih.

Ko so v hiši že vsi spali, je  gospa Vida 
še vedno sedela v naslonjaču, srce pa ji 
je bilo prepolno sreče. Pogledala je  na 
uro. Enajsta je pravkar odbila.

»Kaj, ko bi vseeno poskusila?« Klicala 
je telefonsko centralo in prosila številko 
rimskega hotela »Bled«, kjer je bival 
njen mož. Našla ga je.

»Kaj se je vendar zgodilo?« je  na drugi 
strani žice vprašal zaskrbljeni glas.

»Oh nič, hotela sem ti povedati, da smo 
nocoj doma vsi tako zelo zelo srečni!«

»Rad bi vedel, kaj za vraga mi je  spet 
nakuhala moja žena,« je  zadovoljno brun
dal mož Rudi, ko se je  odpravljal k po
čitku.

Preden so se uveljavili v Gorici stalni 
kinematografi, so prihajala v mesto in trge 
na deželi potujoča podjetja, tako imeno
vane panorame. Na določenem kraju so 
razpeli šotor, navadno v obliki cirkuške 
arene, gledalci pa so za m ajhno vstopnino 
zasedli sedeže v šotoru, pred katerimi so 
bila okenca za ogled podob. Posebna pri
prava je pomikala slike pred gledalčevimi 
očmi in na vsak premik je  gledalce opo
zoril zvonec.

Podobe v panoramah je  izdelovala leta 
1895 ustanovljena dunajska družba. Izde
lane so bile po fotografijah, ki so jih 
prenesli na steklo. Družba je  imela tudi 
svoje fotografe, ki jih  je  pošiljala po svetu. 
Ko so po mestih uvedli stalne kinemato
grafe, so panorame izginile.

Lastnik prvega slovenskega kinemato
grafa v Gorici je  bil Ludvik Tomšič, ki 
je imel za sotrudnika Antona Jerkiča, ene
ga prvih slovenskih poklicnih fotografov. 
Kinematograf je bil na Verdijevem -teka- 
lišču (korzu), in  sicer nasproti Ljudskega 
vrta. Toda kmalu po odprtju je prišlo do 
nesreče. Oktobra leta 1907 je kinemato
graf -pogorel. Požar je nastal med posku
snim predvajanjem filmov. Gasiti ni bilo 
kaj, ker je ogenj v hipu uničil stavbo do 
tal. Škoda je bila velika, 70.000 kron, ki 
pa m bila krita z zavarovalnino.

Šele leta 1912 so v Gorici odprli nov 
slovenski kinematograf. Imenoval se je 
»Central Bio«. Za tedanji čas je bil naj
večji in najmodernejši v Gorici. Imel je 
prostorno dvorano in veliko čakalnico. V 
vseh prostorih je  bila centralna kurjava. 
Predvajanje filmov je spremljal vzidani 
Phonoliszt — pianino na elektriko. Re
klamna naznanila so razdeljevali v nemšči
ni, slovenščini in italijanščini. Lastnik tega 
kinematografa je bil Josip Medved, po rodu 
iz Kandije pri Novem mestu, po poklicu 
pa trgovec. Prvi je  opremil predvajata) 
belo platno s črnim okvirom. To svojo 
zamisel je  razstavil na kinematografski 
razstavi na Dunaju in prejel za to odli
kovanje. Njegovo iznajdbo so pozneje spre
jeli vsi kinematografi. Kino »Central Bio« 
je bil v prvi svetovni vojni porušen, po 
vojni ga pa lastnik ni več obnovil.

Z a n i m i v i  so bili slovenski naslovi pred
vajanih filmov. V spored: »Orožnikova mi
sel«, komično. — »Sto burk«, šaljivo. — 
»Slab Božič«, senzacijonalno. — »Začarani 
avtomobil«, fantastično. Najboljši stroj, ki 
se ne -trese. Vsakih osem dni prihajajo iz 
Pariza, Londona, Berlina in New Yorka 
najzanimivejše, resnične novosti. Vstopni
ce: I. prostor 50 vinarjev, za otroke 30 
vinarjev. II. prostor 30 vinarjev, za otroke 
20 vinarjev. Vsako sredo predstave za 
učence po znižani ceni 10 vinarjev.

Predstave so bile dobro obiskovane, da 
je vedno -primanjkovalo vstopnic. Prve 
vrste pred -platnom je zasedla mladina, 
ki je  z iztegnjenimi vratovi, toda tiho sle
dila junaškim dejanjem na platnu. Takrat 
kinematografsko občinstvo še ni bilo iz
birčno. Migotanje filmskih podob jih  ni 
nič motilo, včasih je  po platnu hudo -de
ževalo in neredko so zaplesale slike. Med 
odmori je  igral gramofon s široko trobljo. 
Predvajanje sporeda je  trajalo največ eno 
uro. Kino »Edison«, ki je bil nameščen v 
Hotelu Cent ralu, vhod Corso G. Verdi št. 
32 ter Telovadni Trg 6 in je  začel svojo 
delavnost 16. m arca 1907 — torej pred 60 
leti — je imel ob delavnikih pet predstav

Po točki 28 drugega navodila za pravilno 
izvajanje konstitucije o svetem bogosluž
ju  z dne 4. m aja 1967 more pokrajinska 
cerkvena blast skleniti, da se pri mašah 
ob udeležbi ljudstva za mašni kanon (od 
Sanktusa do Očenaša) uporablja domači 
jezik.

Ob izidu Navodila je tajnik Svčta za 
izvajanje konstitucije Bugnini v »L’ Osser- 
vatore Romano« napisal komentar. V njem 
naroča, da se za molitev kanona v do
mačem jeziku ne morejo uporabljati že 
odobreni prevodi, temveč je  treba oskrbeti 
nov prevod. V okrožnici istega Svčta z 
dne 10. avgusta 1967 pa isti tajnik pravi: 
»Ker bo priprava in potrditev novih pre
vodov zahtevala več časa, sme pristojna 
cerkvena oblast medtem dovoliti porabo 
dosedanjega že odobrenega prevoda.«

Na seji slovenske liturgične komisije v 
Ljubljani dne 2. septembra Je bilo sogla
sno sklenjeno, da se dovoli pri mašah z 
udeležbo ljudstva kanon moliti slovensko, 
In sicer v prevodu, ki ga je  Svčt za izva
janje konstitucije že odobril in je  na
tisnjen v žepnem Rimskem misalu —

11. in 12., popoldne ob 4., 5., 6., 7., 8. in 
9. uri).

Ta kinematograf je bil v italijanskih ro
kah. Priobčeval je sporede v slovenskem 
časopisju, ni pa delil slovenskih opisov. 
Pozneje se je preselil v lastno poslopje, v 
nalašč zgrajeno kino dvorano poleg ljud
skega vrta, kjer je deloval do leta 1915, 
to je do začetka sovražnosti med Avstrijo 
in Italijo.

Po izselitvi iz dvorane Central je  prišel 
vanjo »Grand Elektro Bioskop Central«. 
Lastnik je bil arhitekt A. Tscherne (Čer
ne). Ta kino je v Gorici uvedel novo raz
vrstitev sedežev; medtem ko so bile prej 
prve vrste najdražje, so bile poslej naj
cenejše. Posebno veliko obiskovalcev je 
bilo ob nedeljah, ko so prišli ljudje iz 
okoliških vasi, in to zaradi živahne propa
gande po slovenskih listih. Sicer pa je bil 
kinematograf izmed vseh goriških -podje
tij nekako izjema, ker je upošteval tako 
slovensko kakor italijansko prebivalstvo. 
Vsi naslednji so bili večinoma v itali
janskih rokah in se za Slovence niso kaj 
dosti zanimali.

Vojno leto 1914 je zavrlo redno dostav
ljanje filmov. Ker je bila Avstrija v voj
ni s Francijo in Anglijo, seveda franco
skih in angleških kopij ni bilo več dovo
ljeno predvajati. K temu se je nato pri
družilo pomanjkanje tehničnih pripomoč
kov ter so prišle težave z električnim to
kom. Vse to  je onemogočilo nadaljnje kino 
predstave, leta 1915 je pa povrh vstopila 
v vojno še Italija in spražila napad na 
soški fronti. Gorica se je  počasi začela 
spreminjati v grobljo, ki je znova zaži
vela šele po koncu vojne. Slovenski kine
matografi pa so v njej umrli z rajnko 
Avstrijo vred.

»KRIZANTEMA HVALEŽNOSTI«
V zbirki KNJIŽIC je izšla nova številka 

z lepim naslovom: Krizantema hvaležno
sti. Pisatelj -dr. V. Dermota je zbral mno
go zgledov človeške dobrote, ki se kaže 
tudi v hvaležnosti. Zakaj ima knjižica na» 
slov Krizantema, je lepo razloženo na ovit
ku, kjer beremo:

Vse leto cvete po gredah in vrtovih 
množica cvetlic. Začenjajo vijolice in m ar
jetice. Za njimi prihajajo tulipani. Tem 
sledijo lilije, nageljni, vrtni-ce in binkošt- 
nice. Nato zažarijo salvije, se razbohotijo 
astre, gladiole in dalije. Čisto nazadnje, 
kot za slovo, pa zacvetejo krizanteme.

Naša duša je vrt človeških in krščan
skih čednosti; greda, kjer rastejo vijolice 
Skromnosti, marjetice u-služnosti, tulipani 
postrežljivosti, lilije nedolžnosti, nageljni 
upanja, vrtnice ljubezni, salvije dobrote, 
gladiole odločnosti, dalije prizadevnosti za 
dobro in astre pripravljenosti za pomoč 
bratom in sestram. Naj ne manjka tudi 
krizanteme hvaležnosti, ki še po prvi slani 
v jeseni ostane na vrtu in kljubuje mrazu!

Cena za izvod 50 lir. Knjižico dobite v 
naših knjigarnah in pri cerkvah. Lepo 
priporočamo.

Potovanje posebne vrste
Salezijanski sotrudnilki so organizirali 

posebno potovanje v Indijo. Obisk Indije 
naj bi ne bil turistični izlet, ampak spo
znati od blizu potrebe misijonarjev, ki de
lujejo v Indiji. To je  vsekakor izvirna 
pobuda, ki bo prarv gotovo rodila dobre 
sadove.

Ljubljana 1965 (Turnškov misal — tretja 
izdaja).

Ali velja to tudi za nas, ki smo Izven 
meja Slovenije?

To bo veljalo tudi za nas, ko bo pri
stojna cerkvena oblast v Italiji dovolila 
molitev kanona v italijanščini.

Kdaj pa bo to? Pred nekaj meseci je 
izgledalo, da bo treba na to dovoljenje 
še veliko časa čakati. Sedaj pa kaže, da 
bo kmalu prišel tudi kanon v domačem 
jeziku. Slovenci imamo praktično le en 
prevod kanona; (pripravlja se seveda nov 
prevod, ki naj bi bil boljši od sedanjega). 
Italijani imajo pa vrsto žepnih misalov s 
prevodi kanona, ki se med seboj precej 
razlikujejo. Zaradi tega pa škofovska kon
ferenca v Italiji pripravlja enoten pre
vod ln ko bo ta  pripravljen, bo prišlo 
tudi dovoljenje za uporabo.

Vsekakor je jasno, da ne moremo tr 
žaški in goriški duhovniki uporabljati slo
venskega kanona brez privoljenja svojih 
škofov; tudi zaradi taktnosti do svojih 
italijanskih sobratov in vernikov.

L. S.

(ob 5., 6., 7., 8. in 9. uri, seveda popoldne), 
ob nedeljah pa k ar devet (dopoldne ob 10.,
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Mašni kanon v slovenščini
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TRIJE POMEMBNI DOGODKI 
v rimski slovenski skupnosti

Slovenci, ki živijo v Rimu ter jih  veže 
v družinsko skupnost društvo »Slomšek«, 
so meseca oktobra doživeli tri pomembne 
dogodke: ljubljanski nadškof dr. Jožef 
Pogačnik, ki se je udeleževal škofovske 
sinode kot slovenski predstavnik, je v 
Rimu spolnil 65 let življenja; jezuitski pa
ter Ivan Žužek je  postal rektor papeškega 
Vzhodnega instituta, p. Anton Legiša je 
bil pa izvoljen za vrhovnega predstojnika 
klaretijancev. Ti dve imenovanji sta na
polnili slovensko kolonijo v Rimu z veli
kim ponosom, saj sta bila s strani naj
višjih cerkvenih oblasti med tolikimi iz
brana na ti dve mesti dva zavedna sinova 
slovenskega naroda.

Po sveti daritvi, ki jo  je vodil ljubljan
ski nadškof in je bila koncelebrirana, so 
se na praznik Kristusa Kralja vsi prisotni 
zbrali v društveni dvorani, kjer so bili 
tudi vsi trije slavljenci. Za uvod je zapel 
oktet »Slovenika« Kramolčevo pesem: Po
lje, kdo bo tebe ljubil? Vse prisotne je 
najprej pozdravil in slavljencem čestital 
predsednik društva »Slomšek« g. Stanko 
Dekleva, društveni tajnik g. Roman Rus 
je pa imel priložnostni govor.

Po recitaciji pesmi, ki jo je  sestavil 
dr. Jože Pogačnik še kot profesor vero
uka v Ljubljani »Zvonovi«, je  isti kot 
sedanji ljubljanski nadškof povzel besedo 
ter spregovoril o verskem življenju doma. 
Dejal je, da je slovenska družba sedaj 
pluralistična: v njej so verni, brezbrižni 
in neverni. Omenil je letošnja romanja v 
okviru Leta vere, ki so bila v resnici ro
manja in na katerih se je mnogo molilo. 
Doma zlasti priporočajo evharistično živ
ljenje. Cim bolj moramo biti povezani s 
Kristusom. Kratko je omenil tudi postopek 
za proglasitev škofa Barage za svetnika.

Za njim je govoril še društveni pred
sednik dr. Franček Šegula. On je pa poro
čal, kako poteka proces za beatifikacijo 
Slomška. Prireditev se je zaključila z Vo
dopivčevo pesmijo »Pobratimija«, ki jo je 
tudi zapel oktet »Slovenika« pod vodstvom 
g. Valenčiča ter z veselim domačim raz
govorom.

Na sestanku je pozdravil slavljence tu
di vodja »Slovenika« msgr. dr. Maksimi
lijan Jezernik, ki je istočasno tudi rektor 
filozofskega oddelka papeževega zavoda za

misijone Propaganda fide. On je tudi po
ročal, kako poteka akcija za zgraditev 
novega slovenskega zavoda. Zlasti je po
membno dejstvo, da so končno padli pred
sodki o potrebnosti in resnosti te ustanove. 
Akcije za nabiranje sredstev se dobro raz
vijajo. Številni dobrotniki so žrtvovali že 
precejšnje vsote denarja za ta naš zavod, 
življenju zavoda sledijo z zanimanjem zla
sti rimski Slovenci, ki s svojim društvom 
»Slomšek« zelo podpirajo delo za njegovo 
zgraditev. Predstojniki Slovenika so do 
sedaj uspeli kupiti zemljišče, ki je  že pla
čano. Upajo, da bodo v doglednem času 
začeli z gradnjo zavoda samega. V zavodu 
Slovenik je letos sedem gojencev duhov
nikov, ki se izpopolnjujejo na višjih rim
skih šolah, tako za teologijo, cerkveno 
glasbo, pastoralko in vzhodne vede.

Slovesna koncelebrirana sv. maša ob pri
liki začetka novega akademskega leta slo
venskih visokošolcev in gojencev duhov
niškega zavoda »Slovenik«, ki obiskujejo 
rimske univerze. Somaševanje je  vodil 
ljubljanski nadškof dr. Jože Pogačnik, z 
njim  pa so somaševali rektor »Slovenika« 
msgr. dr. M. Jezernik in njegov namestnik 
prof. dr. J. Vodopivec ter štirje gojenci 
zavoda gg. Trošt, Kraljič, Jošt Martelanc 
in Edi Škulj. Predzadnji je iz Severne 

Amerike, zadnji iz Argentine.

Spet je govora 
o klerikalizmu

Verski list »Družina« je v začetku le
tošnjega šolskega leta objavil pismo ljud- 
skošolske učenke Ivanke Povratnik iz Mo
zirja na štajerskem, v katerem ta pripo
veduje, kako se je želel pridružiti otroški 
igri neki učenec, ki noče hoditi k verouku, 
pa ga je ena deklic zavrnila, češ ko smo 
mi tebe prosili, da bi šel k verouku, tega 
nisi hotel. Končno je bil sprejet v igro, 
toda moral je obljubiti, da bo hodil v 
bodoče k pouku katekizma.

Cez čas se je v ljubljanskem »Delu« ogla
sil neki Oskar Arko, ki vidi v pismu po
skus odraslih, da vplivajo na tisoče otrok 
v Sloveniji, kateri ta  list berejo, kako naj 
se ravna s takimi, ki jim  za Cerkev ni 
mar. Za Arka je  to hujskanje otrok in 
navajanje k verski nestrpnosti, obenem 
pa poskus, da se zopet oživi med mladim 
rodom staira delitev med »klerikalce« in 
»liberalce«. Arko meni, da so se organi
zatorji pouka verouka odločili za nevarno 
igro: nagovarjajo nedolžne otroke, da osa
mijo vse tiste tovariše, ki ne hodijo k 
veroučnim uram ; od takega pritiska pri
čakujejo večji obisk. Seveda to nasprotuje 
socialističnim nazorom o svobodi vesti in 
strpnosti. Zato bo treba zaščititi pred na
silnostjo pripadnikov najrazličnejših ver
stev vse tiste, ki verskih potreb ne čutijo. 
Sploh pa pametni starši, ki spoštujejo 
otrokovo pravico, da se bo, ko bo polno
leten, sam odločil glede vere, svojih otrok 
ne bodo silili k verouku.

Kar naj bi veljalo za pouk verouka, pa 
očividno ne velja za komunistično dok
trino. 6. septembra letois je  Tito v svojem 
govoru mladinskim delovnim brigadam, 
ki so gradile nasipe ob Savi pri Zagrebu, 
dejal: »Menim, da moramo našo mladino 
pravilno usm erjati in vzgajati v sociali
stičnem duhu že od najbolj zgodnje mla
dosti. Ne moremo in ne smemo čakati, 
da mlad človek odraste, doseže 23 ali 24 
let in potem sam odloča, ali hoče v Zve
zo komunistov ali ne.«

Tako torej: veren bi smel postati v Ju
goslaviji šele, ko odrasteš, za komunizem 
pa <bi se moral navdušiti že v šolskih 
letih. Seveda: če boš enkrat komunist, se 
boš le s težavo lahko dokopal do vere. 
Pa tudi več osebnega poguma je kasneje 
potrebno za to.

MATI

Tajnik društva rimskih Slovencev »Slomšek« g. Roman Rus govori na slavnostni prireditvi 29. oktobra 1967 v Rimu v društveni dvora
ni, k jer so navzoči proslavili tri jubileje: 65-letnico ljubljanskega nadškofa dr. Jožeta Pogačnika ter obe visoki imenovanji p. Ivana 
žužka DJ za rektorja Vzhodnega zavoda in p. Antona Legiše za vrhovnega predstojnika klaretijancev. V prvi vrsti sedijo od leve 
proti desni: prof. dr. Janez Vodopivec, ljubljanski nadškof dr. J. Pogačnik, p. Anton Legiša, predsednik društva »Slomšek« g. De
kleva, predzadnji v vrsti pa je  rektor »Slovenika« msgr. dr. Maksimilijan Jezernik.
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Gretica je  vzela stvari s sabo v sobo. 
Tam je dolgo ogledovala plavo oblekco. 
Bila je še skoraj čisto nova. Najbrž jo  je 
dobila šele za pot. Poleg tega je bila tudi 
precej dolga. Najbrž so računali, da bo 
hitro rasla. Gretica se kar ni mogla pre
magati, da no bi obleke pomerila. Kar do
bro se ji je  prilegala, le malo preširoka ji 
je bila. Je pač medtem zrasla in zraven 
shujšala. Kljub temu ji je  bila še dovolj 
dolga. Tako oblečena je šla v sobo k ma
teri in rekla: »Mamica, bodi tako dobra in 
mi zlikaj obleko. Saj je škoda, če tako v 
predalu leži. Poglej, kako se mi prilega, 
še malo preširoka mi je.«

Gospa Thorn ji je ustregla in zlikala 
obleko.

In vendar je  obleka ostala zaenkrat še 
v Gratičini omari.

Dva dni pozneje je Gretica častno pre
stala izpit za sprejem v gimnazijo, šolsko 
življenje, kjer je  prišla z mnogimi vese
limi deklicami skupaj, ji je zelo ugajalo. 
Tudi za njeno zdravje je bilo boljše kakor 
pa večna saJnota. Kar hitro se je  vživela in 
vsak dan imela doma kaj novega pove
dati. Vrhu tega je  bila posebno vesela, 
da gospe Thoi-n ni bilo treba več plačevati 
dragega domačega učitelja.

Odslej je obiskovala isti razred kot 
drugi člani »Mysteriai«. Gretica je  bila po 
naravi vesela deklica in v krogu součenk 
se je kmalu znašla. Postala je  vesel, pod
jeten otrok, prisrčno prikupljiv. Kmalu je 
postala ljubljenka součenk in učiteljev. 
Najbolj šaljive domislice je ona imela, pri 
igri se ni nikoli kujala, s sošolkami je 
držala vselej, bila do njih prijazna in do
bra, rada pomagala in brez nje bi bili se- 
Stanki »Mysteria* naraivnost dolgočasni in 
nemogoči.

CIRKUS ALBERTI

Spet je drvel vlak v noč. Skoro polovica 
vagonov je bila živinskih: vlak je vozil 
cirkus Alberti in njegovo menažerijo.

Znani jahalec Edgair Carotti je  sanjal v 
noč. Tu in taim so se zabliskale pred nje
govima očmi luči — zdaj več, zdaj manj 
— in mu pravile, da se peljejo zdaj mimo 
v®čjega mesta, zdaj mimo vasi. Zdaj se 
je vračal spet v Nemčijo, kjer je  živela 
njegova mati in mlajša sestra. Kornelija 
je gotovo že poročena in zdaj niti njego
vega pravega priimka ne ve. Pred njim 
na klopi je ležala njegova hčerka Milena 
in sladko spaila. Skrbno ji je spet poravnaj 
odejo. Čeprav je  otroka tako močno lju
bil, se je vendar odločil, da bo ta vožnja 
za dalj časa zadnja otrokova vožnja. Otro
ka je hotel pustiti v Nemčiji, da bo lahko 
hodil v šolo in da bo pri dobrih ljudeh 
užival vzgojo, kar pri nestalnem cirku
škem življenju sploh ni bilo mogoče. Mi
lena je  bila ravno v šestem letu in v je
seni naj bi začela z rednim šolskim 
poukom.

Edgar Carotti se je naslonil na mehki 
sedež in se predal premišljevanju. Ropot 
železnih koles, ki so enakomerno udarjale 
preko tračnic, je  rahlo spremljal njegove 
misli, ki so hitele nazaj v mladostna leta. 
On, ki je pod imenom Edgar Carotti na-

»Spomin je aJkii raj, iz katerega 
ne moremo biti izgnani.«

Joh. Paul Friedrich Richter

FLorijančkova stara mama se poslavlja, 
uun  ji je večkrat odsoten in glasno se 
pogovarja s tistimi, ki so že odšli...

jh .o  je priseona, se pa še vedno živo za
nima za vsakdanja opravila, a to vedno 
redkeje, kajti spomini na preteklost so 
močnejši. Oj, koliko spominov v tolikih 
letih! Najljubši in najbližji ji je spomin 
na Florijančka, najmlajšega vnuka, ki gre 
pogosto k njej in ji pripoveduje, kje je  bil, 
kaj je napravil in podobno. Vsako jutro 
gre najprej k njej in ji vošči: »Dobro 
jutro, mati!«, toda ona je  z duhom od
sotna in ga večkrat ne sliši; otrok pa 
ponovi: »Dobro jutro, mati!« Zopet nič. 
»Rekel sem, dobro ju tro!«

»A, ti si? Pridi sem, pridiU Nekoliko 
se pomudi pri njej, potem odide, a ona 
ga vedno vidi pri sebi; največ se pogo
varja z njim :

»Pridi sem, tiček moj, k meni v naroč
je... Tukaj zdaj ninčkaj...«

Obrne se k hčeri ali k snahi in pravi:
»Poglej, kako lepo spančka!«
»Kdo?« se začudi hči.
»Florijanček. Vidiš, tukajle je.«
Hči si otrne solzo. Mnogo let je doča

kala mati, a slovo je grenko... Mati se 
pogovarja dalje:

»Vidiš, ker si priden, pojdeš s šestim  
letom k prvemu svetemu obhajilu... Vem, 
vem... Gospod župnik je  prišel in prosil, 
naj dovolijo, ker si priden... Znaš moliti 
nič manj ko tisti, ki že v šolo hodijo..., 
zato pojdeš še tako majhen k svetemu 
obhajilu... Veš, tisti dan bo živi Jezušček 
prišel iz nebes k tebi, ostal bo pri tebi
in te bo varoval...« Nato se prestraši in
vzdihuje: »Joj, ali so te s kamenjem ali 
z roko? Te boli?...«

Kmalu zatem pa kliče snaho in jo roti, 
naj gre po hčer, ki jo ima pri svojih 
ljudeh:

»Pošlji ponjo! Im ej jo doma, pri sebi, 
da se ne skvari. Še manj te bo ubogala,
če jo boš imela pri drugih ljudeh...«

Sm rt sloni ob vznožju postelje in čaka 
na božje povelje, mati pa še vedno uči 
in daje modre nasvete...

Potem je spet prisebna in se zanima za 
vse: za nas, za živino, za grunt in delo v 
gruntu:

»Je seno pokošeno? Da bi Bog dal vre
me, da bi posušili in spravili pod streho...«

Nenadoma se ji obraz zresni in prične 
pripovedovati o svojih nočnih poteh: »Ne 
vem, ali samo jaz vem to, ali veš tudi 
ti kaj o tistih, ki ponoči tam  gori molijo?«

»Ne, mama, jaz nič ne vem.«
»Ne veš? Jaz pa sem bila že večkrat 

tam. Tudi to noč sem bila, a sem zamu
dila, so že vsi odšli, samo vonj po to
baku sem čutila, ker so po\’ečini moški... 
tudi kaka ženska... Praviš, da ti nič ne 
veš o tem?«

»Ne, prav nič.«
»Veš, ni lahko priti, je daleč. Sla sem  

najprej do hčere, a je ni bilo doma, po
tem sem šla čez tisti potok in naprej, 
naprej, daleč 'tja gor pod tistimi hrasti... 
Tam se je treba sezuti in iti dat je v co
patah, ker ne sme nihče nič slišati, je 
vse tajno...«

»In kaj delate tam?«
»Molimo. Vsi molijo. Ko sem prvič pri

šla, so stopili k meni trije moški in so me 
spraševali. Da ne bi mislili, da sem kaka 
slaba ženska, sem pričela moliti. Ves rožni 
venec sem zmolila, da so spoznali, da sem  
prišla molit... Potem je pričelo deževati 
in vsi so se razšli... Ostala sem sama in

sem jokala, ker je  bila tema in nisem  
vedela, kam... Pojdimo domovi«

»Saj smo doma, mama. Glejte, v vaši 
sooici na postelji ste!«

»Menda je res, da sem doma... Kako je 
to čudno... Jaz sem tukaj, moj duh pa 
hodi okoli...«

Zaspala je. Vsi smo zaspati; jaz prav 
trdno. Zbudi me nagel skok iz postelje.

»Kaj je?« se prestrašim.
»Mati!« vzklikne svakinja, skoči na hod

nik in jaz za njo. Med vrati je stala 
mama popolnoma oblečena. Oblekla se je 
v temi, kajti ne zna več pritisniti na 
stikalo...

»So spet prišli pome, da bi šla molit, 
pa sem tako trudna... Čeravno je  sveta 
stvar, jaz ne morem... Nisem za nikamor 
več, samo za v grob...«

Pospremili sva jo do postelje in jo 
slekli. Ona pa je strmela proti vratom in 
spraševala:

»So še tam? Me še čakajo?«
»Ne, nikogar ni. Bodite mirni in spet 

zaspite.« Pomirila se je in res zaspala. 
Zjutraj je spet pripovedovala, da so prišli 
tudi nocoj ponjo, naj gre molit.

»Kje je tisti kraj? Je tam kaka cerkev?« 
sem jo spraševala.

»Je tak prostor, kjer molijo... Tani gori 
ob tistih hrastih... ob cesti... blizu...«

Imenovala je vas in z grozo sva dognali, 
da njen duh hodi na kraj, kjer se je 
pred desetimi ten njen sin smrtno pone
srečil.

Spomin in molitev matere še v zadnjih 
dneh življenja išče svoje otroke.

Potem se je njen spomin odtrgal od se
danjosti in se poglobil v preteklost. Gle
dala je  v duhu okrog sebe svoje otroke, 
jih pogrinjala, nam priporočala tihoto, da 
jih ne zbudimo; pripravljala je iz plat
nenih krpic dudke s sladkorjem in jih  
nudila samo njej vidnim otrokom. Vse 
tiste tihe skrbi so jo obdale, ki jih je 
imela z nami v svojih mladih letih. Veliko 
je bilo teh skrbi, saj je dvanajstim dala 
življenje...

Poslovila sem se in obljubila, da še pri
dem. S 'sestram i smo se menjavale, da je 
bila vedno ena pri njej. Vedno bolj po
gosto se je pogovarjala s pokojnimi in 
jih videla ob sebi. »Zdaj je bil oče tu. 
Sedel je poleg mene in me gledal... Nič 
ni govoril, samo gledal me je...«

Zadnja je bila pri njej njena prvoro
jenka. Na predvečer smrti jo  je slišala, 
da polglasno poje «... kaj pomaga nam ta 
svet, treba kmalu bo umret.« Sklonila se 
je k njej, zatrla solze in zapela do kraja: 
»Le za Jezusom hodimo, dokler še na 
svet’ živimo...« Mama je  pela z njo. Ko 
sta odpeli, se je mama zazrla v njene oči 
in se nasmehnila... To je  bil njen zadnji 
nasmeh v tem življenju.

*  *  *

Vrnila sem se in našla mamo, kako spi 
vsa posuta z rdečimi nageljni in vrtnica
mi... Ljudje so prihajali kropit in odha
jali želeč ji večni mir... Florijanček pa je 
neprestano hodil k njej, jo ves tih in za
mišljen gledal in kropil... kropil...

Cerkev sprejela kitajski praznik 
za svojega
Kitajski praznik Ch’Ing Ming, na k ate 

rega obiščejo Kitajci grobove svojih dra
gih, bo od sedaj praznik tudi v katoliškem 
koledarju za Kitajce. To so sklenili v ško
fiji Hong-Kong v soglasju s koncilskimi 
smernicami, ki zahtevajo, naj liturgija 
sprejme, kar je dobrega v navadah in iz
ročilih raznih dežel.

  umu  ....  umu.... ...................................... .
stopal pri cirkusu Alberti kot slaven umet
niški jahalec, se je  pravzaprav imenoval 
Joahim Poli. že  po nairavi mu je  bila dana 
nemirna, potepuška kri. V tem je  bil živo 
nasprotje svoje sestre Komedije. Ta je  bila 
resna in mirna, vsa srečna, če je  mogla 
v m iru opravljati v krogu svoje družine 
gospodinjske posle, on pa je  podedoval 
po svoji babici nemirno kri. Oče že znane 
vdove tajnega svetnika Polla je bil zlatar in 
je poročil cirkuško jalhalko. Vsi so se ta
krat posmehovali zlatarju Pollu, da si je 
poiskal življenjsko družico med cirkuški
mi umetnicami. Kljub temu posmehu sta 
bila v zakonu srečna. Res, da se je  od 
časa do časa v ženi oglasilo hrepenenje 
po vrvežu v svetu, po potovanju iz kraja 
v kraj, hrepenenje po cirkuškem šotoru, 
kjer je  včasih nastopala v luči in  sijaju 
in uživala ob ploskanju gledalcev, toda to 
hrepenenje je junaško potlačila v ozadje 
in bila svojim otrokom skrbna mati.

V Joahimu Pollu se je spet oglasila ne
m irna narava babice. Ze v šoli ni imej 
nobenega veselja z učenjem in ko je  šolo 
dokončal, je imela ovdovela mati velik 
križ z nemirnim Joahimom. Kar ni ga

mogla ukrotiti. Vseh mogočih stvari se 
je lotil, pa jih  čez nekaj časa spet o- 
pustil. Najprej se je učil pri nekem zla
tarju, prijatelju starega očeta. Toda večno 
sedenje v delavnici mu ni ugajalo. Zato 
je  kmalu ušel od njega. Potlej je  posta! 
šofer. Pa se je  tudi vožnje po enem in 
istem mestu kmalu naveličal. Dobil je 
službo trgovskega potnika. Tudi od tu jo  
je  popihal in izjavil materi, da hoče postati 
mornar. Ker mu ona tega ni dovolila, je 
lepega dne kar pobegnil, še  zadrževati ga 
ni mogla več, ker je  bil polnoleten. Po
stal je mornar, že pri prvi vožnji z ladjo 
»Kalkuta«, kjer se je  bil vdinjal, je  »Kal
kuto« v kitajskem morju zajel tajfun, da 
se je potopila. Le nekaj mož posadke, med 
njimi tudi on, se je  z nadčloveškimi moč
mi obdržalo na rešilnem čolnu, oziroma 
na plavajočih deskah nad razburkanimi 
valovi. Na pol mrtve jih je našla trgovska 
ladja in pripeljala v San Francisco. Tako 
je prišel Joahim Poli v Ameriko. Bil je 
popolnoma brez vsakih sredstev.

(se nadaljuje)
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Šli smo v Fatimo in Lurd
Ponedeljek 18. septembra je  bil name

njen ogledu glavnega mesta Portugalske, 
Lizbone, ki je oddaljena od Fatime 136 
kilometrov.

Po lepi asfaltirani cesti smo se s pla
note spustili v nižino, kjer smo presene
čeni zagledali ob cesti veličastno cerkev, 
ki si je pa žal nismo mogli ogledati, ker 
je bila zaradi zgodnje ure še zaprta. Kraj, 
kjer svetišče stoji, se imenuje Batalha 
(izg. batalja, t . j .  bitka). Tu je leta 1385 
portugalski krailj Ivan I. s pomočjo juna
škega viteza blaženega Don Nuna Alva- 
reza Pereira in s peščico pogumnih zvestih 
pognal v beg in preko meja kastiljskega 
kralja, ki si je hotel Portugalce podvreči. 
Kakor je navada vernih narodov, so tudi 
Portugalci iz hvaležnosti postavili mogočno 
baziliko, dominikancem pa zraven cerkve 
samostan. Ko je Portugalska doživela ob
dobje protiverskih vlad, so oblasti domi
nikance izgnale, cerkev pa je postala pred
vsem narodni spomenik. Pred njo na pro
stranem prostoru je  videti mogočnega je
zdeca na konju. Je to spomenik kralja 
zmagovalca Ivana I., na blaženega Nuna, 
viteza brez strahu, pa spominja hospic v 
Fatimi, ki se po njem imenuje in v 
katerem so stanovali naši Goričani ter 
Korošci.

ČUDEŽ PORTUGALSKE OBNOVE
Dolga stoletja je veljala Portugalska za 

eno najbolj vernih držav Evrope. Doba li
beralizma pa je  odjeknila tudi v njej. Znan 
je  npr. minister Pombal, kateri ima v 
Lizboni mogočen spomenik, ki je razpuščal 
samostane, izganjal redovnike, Cerkvi ple
nil premoženje. Sčasoma so se oblasti po
lastili framasoni. 1. februarja 1908 sta bila 
ubita kralj in prestolonaslednik. Leta 1910 
je bila odpravljena monarhija, kralj Ma- 
nuel II. pa izgnan. Prostozidarski levičar
ski režim si je  nadel za poglavitno nalo
go, da popolnoma zatre katoliško veto, ki 
jo je smatral za glavnega krivca nesreč
nega stanja v državi. Premnoge cerkve in 
samostane so izropali, izpremenili v vo
jašnice aili pa podrli. Prepovedali so vsa 
javna cerkvena opravila in krščanski nauk, 
duhovnike so preganjali, nekaj tudi pobili. 
Na podlagi brezbožne ustave so izvedli 
enostransko in sovražno ločitev Cerkve od 
države, izbrisali božje ime iz sodstva in 
javne uprave, uvedli civilno poroko in 
razporoko. Vlada se je začeila vtikati tudi 
v čisto notranje cerkvene zadeve. Gospo
darsko je  dežela zašla na rob propada, kar 
ni bilo nič čudnega, saj je  vladala v po
litičnem pogledu popolna zmešnjava in 
anarhija. V šestnajstih letih od 1910 do 
1926 je  doživela Portugalska 16 krvavih 
revolucij, 8 državnih predsednikov in 43 
ministrskih vladnih sprememb.

V to temo je  leta 1917 zasijala luč iz 
Fatime. Začel se je  čudež obnove, verske, 
moralne, politične in narodne. V Fatimi 
je portugalski človek našel spet vero v 
Boga, zaupanje vase, vero v lastno bodoč
nost. Vsak fatimski rom ar je postal doma 
misijonar v svojem okolju. Pokazalo se je, 
da je bil pod videzom brezverstva na 
Portugalskem še vedno skrit klen duh ka
toliške zavesti. Polagoma je ves narod za
jela duhovna ohnova.

V m aju 1926 je prevzela vlado vojska 
in poklicala dr. Oliveira Salazarja, da 
uredi zavožene finance. Salazar je  bil že 
na tem, da postane duhovnik. Dokončal 
je teologijo, ker pa je bil še za eno leto 
premlad za posvečenje, se je  vpisal na 
ekonomsko fakulteto. Opustil je  misel na 
duhovništvo, doktoriral iz gospodarskih 
ved, a  ostal vedno prepričan katoličan. 
Uspelo mu je rešiti zavoženo gospodar
stvo, tako da je  dobil častni naslov »ča
rovnik financ« in  »oče portugalskega pre
poroda«. Vse življenje je  ostal samski. 
Sedaj se bliža osemdesetih letom, a  še 
vedno krepko drži vajeti države v svojih 
rokah.

Pod Salazarjem je končno dežela prišla 
do notranje pomiritve in zadihala brez 
strahu. Protiversko prostozidarstvo je pri
šlo ob svoj vpliv, a  le polagoma. Še leta 
1930 je moral odstopiti minister Mario de 
Figueiredo, ker je  dovolil zvonjenje po 
cerkvah; deset let kasneje pa je  isti mi
nister lahko podpisal konkordat s Sveto 
stolico. Danes se predsednik države, mi
nistrski predsednik ter številni ministri 
osebno udeležujejo fatimskih pobožnosti.

Kdor je  poznal Portugalsko izpred leta 
1917, siromašno, skvarjeno, neverno im po
divjano, je danes ne prepozna več. Veri 
in Cerkvi so priznane vse pravice, ljud
stvo se ne sram uje ne molitve ne zakra
mentov. Povsod v družinah in v javnosti, 
v cerkvah in kapelicah kraljuje s sten in 
oltarjev fatimska Gospa. Fatim a sama po 
sebi seveda nima nobenih zvez s politiko 
in dedom dr. Salazarja. Dejstvo je  le, da 
so fatimski dogodki privedli do spremem
be duha med ljudmi, kar je  omogočilo, 
da so Salazarjevi načrti uspeli.

V LIZBONI
Vožnja po cesti proti Lizboni je  prav 

hitro minila, saj je  bila pokrajina zelo 
mikavna in prijetna za oči. Vrstili so se 
gozdni nasadi, predvsem evkaliptovci, pa 
nizka trta, mlini na veter za črpanje vo
de, belo poškrobljene vasi in  trgi, dokler 
nismo dosegli reke Tago, ki smo jo pred 
dnevi prečkali v Toledu. Tu je  Tago že 
zelo širok, pri Lizboni pa se spremeni v 
pravi morski preliv, širok nekaj kilo
metrov.

Naglo smo se bližali portugalskemu 
glavnemu mestu, ki šteje že milijon, pre
bivalcev. Ni tako veliko kot npr. Madrid, 
ima pa zelo lepo lego na obronkih Taga, 
široke avenije in krasne palače ter spo
menike. Brzeli smo skozi predmestja, pre
cej siromašna in umazana kakor skoro 
povsod na svetu. Nismo slutili, da jih  bo 
čez dva meseca zalila voda in terjala 450 
sm rtnih žrtev.

Najprej smo se ustavili v stolnici nad 
pristaniščem v starem dalu mesta, ki pa 
se ne more kosati s španskimi ali fran
coskimi umotvori. Sicer pa more Lizbona 
sploh malo starega pokazati, saj jo  je 
strašen potres leta 1755 skoro popolnoma 
porušil. Tik stolnice, na njeni spodnji stra
ni, je  cerkev sv. Antona Padovanskega, 
ki skriva v sebi prostore hiše, kjer se je 
»II santo«, danes ljubljenec italijanskega 
naroda rodil, prejel ime Ferdinand, ka
sneje postal najprej avguštinec, nato pa

T retja postaja križevega pota v Lurdu. Slika je  bila posneta v letu 
1958, ko se je  rom anja zamejskih Slovencev ob priliki stoletnice Ma
rijinih prikazovanj udeležil tudi škof dr. Gregorij Rožman. Na sliki ga 
je  videti tik za križem, ki ga je  vključil v svoje škofovsko geslo: Teža 
križa in plačilo. — Devet let nato je  skupina slovenskih romarjev na 
povratku iz Fatime 21. septem bra letos šla po Isti poti. Pri vsaki postaji 
je  spregovoril kateri od duhovnikov, pokojni g. Jože Vidmar pa je 
pobožnost vodil. Pri trinajsti postaji je  nastopil laik, vitez sv. groba 
Glovannl Dalla Flore, spremljevalec slovenske skupine. Križev pot Je 
zaključil s svojo ognjevito besedo p. Jakob Vučina iz Nice. Pri tej 
postaji so vsi udeleženci zapeli vstajenjsko pesem, kajti Kristusov 
križev pot se ni končal s porazom v grobu, temveč z zmagoslavjem 
velikonočnega ju tra . Navdušeno je  to pesem pel tudi g. Vidmar. Ni 
slutil ne on in ne ostali, ki so bili z njim, da bo on prvi okusil temo 
groba, toda tudi doživel uresničenje Gospodovih besedi: Jaz sem 

vstajenje in življenje. Kdor v me veruje, bo živel vekomaj.
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Samostan in cerkev sv. Hieronima v Lizboni, čudovit umetnostni spomenik gotskega 
sloga, ki neprestano privlači turiste iz vsega sveta

frančiškan in zaključil svojo pot v Pa
dovi. Seveda smo kraj njegovega rojstva 
obiskali, saj se nikdar ne ve, kdaj bo kdo 
potreboval njegove pomoči.

Pot nas je nato peljala k obrežju, kjer 
vabita s svojo izredno arhitektonsko le
poto k  ogledu dva bisera portugalskega 
stavbarstva: Betlehemski stolp (Torre de 
Belem) in samostan dos Jeronimos. Stolp 
stoji na mestu, od koder je odplul leta 
1479 slavni m ornar Vasco da Gama na 
pot v Indijo okrog Afrike. Spočetka je 
bil postavljen na skalo v vodi proč od 
obrežja reke Taga, sedaj pa je že zraščen 
z zemljo. Zgradili so ga leta 1515.

Samostan in cerkev dos Jeronimos sta 
zgrajena v posebnem gotskem stilu, ime
novanem »manuelskem«, ker je pričel 
stavbo graditi leta 1502 kralj Manuel I. 
Po svojem veličastvu, po svoji svojevrst- 
nosti oblik in načinu gradnje je  ponos 
vsakega Portugalca, ki vidi v zgradbi iz
raženo dušo svojega naroda. Cerkev, ki 
se odlikuje po svoji strogi preprostosti, 
ima tri ladje ki jih  ločijo enako visoki 
stebri. Dolga je 92 m, široka pa 25 m.
V samostanu, ki pa je  brez redovnikov, 
imata svoj grob dva velika sinova portu
galskega naroda: že omenjeni Vasco da 
Gama ter pesnik Camoens.

Z obrežja pred samostanom se prav lepo 
vidi novi mogočni most, po Salazarju ime
novan, ki veže Lizbono visoko nad mor
sko gladino čez 3 km široki preliv z na
sprotno stranjo. Kar pet minut sta avto
busa potrebovala, da sta ga prečkala. Ker 
je bila opoldanska ura, sta kakor nekdaj 
furmanski konji vedela, kam morata za
viti. Izlažila sta nas v restavraciji Ginjal 
(izg. žinžal), od koder je  bil iz obedmice 
prelep pogled na Lizbono na nasprotni 
strani Tagovega preliva ter na nenehni 
promet z brodovi, ki prihajajo in se vra
čajo. Postreženi smo bili zelo dobro, vino 
je bilo rujno in »tinto« (črno), vse že 
vključeno v ceno, okolje tipično portugal
sko. Seveda bi radi še ostali, a  čas je 
priganjal. Na povratku smo se ustavili še 
pri slikovitem stolpu s kipom Kristusa 
Kralja, ki gleda z razprostrtimi rokami 
proti mestu. Spodaj je  lična kapela, zra
ven pa dvigalo, ki te v nekaj hipih dvigne 
do samega kipa. Odveč bi bilo dodati, da 
smo uživali ob čudovitem razgledu, saj 
oko ni vedelo, kje naj bi se bolj ustavilo 
in kaj dalj časa motrilo: ali Atlantski 
ocean, ki se je  širil v nedogled in vzbu
jal kot Vascu da Gami hrepenenje po dalj
nih deželah ali mesto pod seboj ali oko
lico proti jugu in vzhodu.

POT PROTI LURDU

Spet smo šinili po mostu nazaj v Lizbo
no, se tam ustavili v nadvse moderni, pa 
nič odvratno zgrajeni cerkvi Marije Po
močnice, ki jo  oskrbujejo salezijanci, na
to pa znova zdrveli po cesti proti Fatimi, 
kjer nas je  čakalo slovo od fatimske Ma
rije. Vsak je  na noč še posamič obiskal 
kapelo prikazanj v globeli, zjutraj pa smo 
se vsi udeležili občestvene sv. maše, ki 
je bila v kapeli hospica Modre armade. 
Sledilo je slikanje pod kipom Brezma
dežne in oba m otorja avtobusov sta za
brnela. Še enkrat smo s pogledom objeli 
vitki zvonik fatimske bazilike, nato pa se 
predali cesti, ki se je spuščala vedno niže 
in niže, dokler ni dosegla železnice, ki 
veže Lizbono preko Španije s Francijo, 
čakala nas je  dolga vožnja 24 ur. K sreči 
je bil rezervirani vagon prostoren, tako da 
se ni bilo treba stiskati. Na postaji Pam- 
pilhosa se je od nas poslovil prijazni sa
lezijanski brat Jože Bergant, ki nam je 
bil ves čas bivanja na Portugalskem v 
veliko pomoč. Po Pampilhosi nas je zapu
stila tudi zelena pokrajina; vlak si je 
utiral pot proti kastiljski visoki planoti 
in ko smo ob štirih popoldne prispeli na 
špansko mejo, nas je  sprejela enolična 
planjava, tu  in tam prekinjena s posa
mičnimi drevesi.

Ura je kazala devet zvečer, ko smo v 
daljavi zagledali čudovito ubrane luči. Bli

žali smo se Salamanci, mestu z eno naj
starejših univerz v Evropi. Veličasten je 
bil pogled na stolnico, vso odeto v čarobni 
plašč lučnih učinkov. Pa je prešlo tudi 
to doživetje, vlak je vozil čez staro Ka- 
stiljo, pozdravil Burgos, prečkal deželo 
Baskov in se zjutraj ustavil v San Seba- 
stianu, znanem morskem letovišču ob At
lantskem oceanu. Še nekaj kilometrov in 
bili smo v Irunu, na špansko-francoski 
meji. V Hendayu smo zamenjali vlak, kajti 
konec je  bilo španskega širokega tira, se 
razporedili v novem vagonu in ko sta 
minili dve uri vožnje, nas je pozdravila 
lurška votlina. Prispeli smo na drugi in 
zadnji cilj svojega romanja.

K O N E C

UTRIP GERKIIE
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Protestantski škof poziva 
k enotnosti pod papeževim 
vodstvom
V San Franciscu je episkopalni škof 

Kilmer Myers predlagal, naj bi se vsi kri
stjani zedinili pod papeževo avtoriteto. Ko 
je govoril v svoji stolnici v navzočnosti 
3500 ljudi, je  izrekel poziv k zedinjenju 
katoličanov in protestantov. Dejal je: An
glikanci in vsi protestanti morajo priznati 
papeža kot duhovnega vodjo vsega krščan
stva, če hočemo priti do zedinjenja. Pa
peža Pavla VI. je naprosil, naj se sestane 
v duhu ljubezni s canterburyjskim nadško
fom in s predsednikom Svetovne zveze 
cerkva.

Teološki tečaj za izobražence
V Ljubljani bodo priredili teološki tečaj 

za študente visokih šol in izobražence. V 
štirih letih bodo udeleženci imeli možnost, 
da poslušajo kvalitetna predavanja iz kr
ščanske filozofije, bibličnih ved, moralke 
in dogmatike. Predavanja bodo vsako leto 
v začetku zimskega semestra. Vsako leto 
bo okrog 25 ur,

V letošnjem letu bodo predavanja iz 
krščanske filozofije. Dr. Janez Janžekovič 
bo predaval o »Filozofskih temeljih tei
zma«; dr. Anton Trstenjak o »Antropolo
ško eksistencialnem pristopu k človeku«; 
dr. V. Grmič o »Genezi sodobnega atei
zma«; prof. Edvard Kocbek pa o »Pro
filih nekaterih sodobnih krščanskih filo
zofov«.

Pod tem naslovom je  letos Slovenska 
Matica v Ljubljani izdala obširno literarno 
zgodovinsko delo, obsegajoče 390 strani, ki 
so jo  sestavili Boris Paternu, Helga Glušič- 
Krisper in Matjaž Kmecl. Knjiga nosi še 
podnaslov Lirika in proza iz česar je  raz
vidno, da bodo ostale panoge literarne de
javnosti obravnavala še druga dela. Liriko 
je preštudiral Boris Paternu, prozo pa sta 
prikazala Glušičeva in Kmecl.

Že iz uvoda razberemo lahko vodilne 
misli ali bolje namen avtorjev, ki so to 
študijo pripravili. V njem lahko beremo, 
da so se člani katedre za slovensko knji
ževnost pri Filozofski fakulteti v Ljubljani 
ob sodelovanju bibliotekarjev Oddelka za 
slovanske jezike in književnosti za nekaj 
let v celoti vključili v raziskovalni načrt 
o novejši oz. najnovejši literarni dejavno
sti na Slovenskem. To delo že dopolnjuje 
Zgodovino slovenskega slovstva, ki ga je 
tudi izdala Slovenska Matica. Naj nave
demo dobesedno nekaj ugotovitev avtor
jev: »Pri tem smo si bili vseskozi na ja 
snem o teži in tveganosti omenjenega po
četja, saj gre za obdobje, ki ga tako rekoč 
neposredno živimo in zgodovinsko poziti
vistična ali »akademsko objektivna« raz
dalja do pojavov ni možna. Toda v glob
ljem pomenu besede velja to tudi za sta
rejšo književnost, kolikor s svojo močjo 
seže čez rob časa, v katerem je nastala, 
in kolikor zmore notranje vznemirjati 
današnjega ter jutrišnjega bralca.*

V resnici je treba priznati, da je podob
no delo, čeprav sad velikega, globokega 
in resnega študija težko, da ne more v 
celoti izpolniti naloge, ki bi jo morala 
izpeljati do konca. Še teže je morda najti 
pravilen objektiven odnos do predstavni
kov sodobne literarne ustvarjalnosti.

Ob podrobnejši analizi celotnega dela 
lahko rečemo, da je gotovo najboljši del 
Lirika izpod peresa B. Paternuja. V njem 
najdemo najprej predstavnike klasike slo
venske poezije, kot so Oton Župančič, Igo 
Gruden, Pavel Golia, Alojz Gradnik, Lili 
Novy, ki jih  avtor prišteva med rod nove 
romantike. V naslednjem rodu ekspresio
nizma srečamo tudi znana imena Antona 
Vodnika, Edvarda Kocbeka, Boža Vodu
ška, Toneta Seliškarja, Vide Tauferjeve.

Sledi cela vrsta pesnikov med ekspresio
nizmom in novim realizmom: Matej Bor, 
Cene Vipotnik, Jože Udovič, nato vojni 
rod z Minatijem, Šmitom in drugimi do 
povojnoga rodu, ki teži k novemu ekspre
sionizmu. Tu so vodilni pesniki Kajetan 
Kovič, Janez Menart, Ciril Zlobec. V na
slednjih rodovih mladih pesnikov se nam 
kažejo sledovi nadrealizma in drugih sme
ri, ki se v skrajnih primerih že približu
jejo depoetizaciji. Paternujeva analiza je  
zelo tehtna in zgovorna, saj teži po stvar
nem podajanju. V posameznih delih raz
prave je  avtor skušal pokazati svojske 
dobe povojne slovenske poezije, ki je mo
rala preživeti mnogo težkih trenutkov. Iz 
vse analize lahko vidimo, kako je  iz oko
stenelosti prve povojne dobe in političnega 
pritiska nekako od leta 1950 dalje skušala 
tudi poezija svobodneje zadihati, »čeprav
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Slovenska književnost 1945-1965
ne brez zastojev in občasnih adm inistra
tivnih ukrepov«. Paternu je nato podal 
strnjeno skupno karakterizacijo sodobne 
poezije. Tako piše:

»Sodobna slovenska poezija je  torej do
kaj mnogovrsten pojav. V njenem doživ
ljajskem in slogovnem ustroju je cela vrsta 
različnih silnic in tokov. Vendarle ves ta 
mozaik ne more zakriti neke vodilne 
skupne lastnosti, ki se pojavlja na raz
lične načine: to je velika moralna priza
detost za pokončno, humano podobo člo
veka in s tem tudi človeških odnosov.«

Iz vsega tega je  Paternu tudi strnil tri 
velike pesniške idealitete, ki so po nje
govem trajne in tipične za slovensko poe
zijo: panteistično metafizično, družbeno in 
subjektivistično voluntaristično: »Ta idej
na izhodišča obstajanja, ki se presnavljajo 
in bolj ali manj živo delujejo skozi vsa 
obdobja slovenskega umetnega pesništva 
— pesništva naroda, ki je vedno znova 
stal na robu obstoja ali propada — tudi 
globljemu jedru naše modernistične liri
ke dajejo neutajljivo slovensko noto. Po
sebno močan in kakovostno nov zamah je 
pri tem doživela tretja idealiteta, saj je 
bila najbolj odprta eksistencialnim vpra
šanjem človekovega obstoja.«

Del posvečen prozi je brez dvoma manj 
enoten in mu manjka prava duhovna po
vezava, ki bi kljub velikim ideološkim 
ter slogovnim raznolikostim v obravnava
nih pisateljih nudila enovitejšo podobo so
dobne slovenske proze. V prvem delu za
sledimo predvsem klasike slovenske proze 
med obema vojnama, kakor Finžgarja, 
Meška, Kranjca, Voranca in druge. Na
slednje delitve pa nam  prikažejo celo 
vrsto novejših pisateljev najrazličnejših 
smeri in odtenkov, tako da je  vse morda 
še preveč natrpano z imeni. V zaključnem 
pregledu razberemo nekaj osnovnih potez, 
ki karakterizirajo slovensko povojno pro
zo. Tu se javljajo tako vplivi realizma in 
socialističnega realizma. Značilni so po
javi eksistencialne filozofije in kažejo se 
težnje po humanizmu. Kot lahko beremo 
dalje, avtorja poudarjata, da obvladuje 
domala vso povojno pripovedno prozo zna
čilno poudarjen napor po moralni oprede
litvi človeka.

Zgodovina najnovejšega slovenskega 
slovstva, če jo lahko tako imenujemo, pa 
sploh ne omenja literarnega ustvarjanja 
v zamejstvu ali v emigraciji. V splošnem 
uvodu sicer beremo tudi naslednje: »Pod 
naslov, ki ga nosi pričujoča knjiga, bi 
vsekakor sodila enako prizadevna obrav
nava celotne slovenske zamejske književ
nosti, ki je prav tako del slovenske lite
rarne in duhovne kulture.« Avtorji pou
darjajo pri tem, da nameravajo posvetiti 
v bodočnosti tej nalogi poseben razisko
valni načrt. Upamo in želimo, da bi tudi 
v tem za nas še posebej zanimivem in 
koristnem študijskem delu objektivno za
jeli vse literarno delovanje Slovencev v 
zamejstvu in v emigraciji, ki se je  kvan
titativno in kvalitativno visoko razmah
nilo v čast celotnemu slovenskemu obče
stvu. a. b.
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ZNAMKE »BARBISIO« IN »PANIZZA« 
TER CEPIC IN DEŽNIKOV

G O R I C A  

ul. Rastello 54 - Tel. 39-07

B anca di C redifo  di T r ie s te
S. P. A.

T rž a š k a  K red itn a  B anka
Glavnica lir 600.000.000 — Vplačanih lir 300.000.000

T R S T  

Ulica Fabio Filzi 10 
Tel. št. 38-101, 38-045 Brzojavni naslov: BANKRED

AVTOMEHANIČNA DELAVNICA S KAROSERIJO

Grgič
P A D R I C E  43 - TEL. 226161

vošči vesele in miru polne božične 
praznike ter srečno novo leto 1968

TRGOVINA ČEVLJEV

ALPINA
GORICA - CORSO VERDI 34 - TEL. 25-17

URARNA IN  ZLATARNA

Vižintin Jožef
GORICA - UL. MONACHE 9

TRGOVINA 
Z ELEKTRIČNIM  
IN  SANITARNIM  
MATERIALOM

Koren Stanislav
GORICA - UL. MATTIOLI 11 - TEL. 32-71

TRGOVINA ČEVLJEV

And. ČDTAR
GORICA - UL. RASTELLO 34 - TEL. 36 -67

VITTAOELLO
k o n f e k c i j a  z a  m o š k e , ž e n s k e  in  o t r o k e  

BOGATA IZBIRA OBLEK - JOP IN HLAC - DEŽNIH PLAŠČEV 
POVRŠNIKOV - PLAŠČEV - KOSTIMOV - SRAJC VOLNENIH 

IZDELKOV IN IZDELKOV IZ ANTILOP

O B I Š Č I T E  N A S !

G O R I C A -  Corso Italia 82 - Tel. 87072

Kmečka banka
GORICA - ul. Morelli 14 - tel. 2206

vam nudi ugodne pogoje za trgovske posle in bančne usluge 
(tekoči računi, vezane in proste hranilne vloge, posojila, 
vnovčenje in diskontiranje trgovskih menic, posli z inozem
stvom, nakup tuje valute, plačevanje davkov in tako dalje)

T V R D K A

Košič 
Benedikt

Obutev - ulica Rastello 1

Usnjeni izdelki in dežniki - ulica Rastello 4

Tel. 34-89 
G O R I C A

T R G O V I N A

A. PEUT0T
i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i M i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i m i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i

TRST, UL. GINNASTICA 22 - TEL. 95998

želi vsem svojim  cenjenim odjemalcem blagoslovljene praznike, 
ki naj bi prinesli v njih domove obilje svetonočnega miru in 
srčnega zadovoljstva

★ SLOVENSKA MARIJINA DRUŽBA V 
ROJANU vošči vernikom rojanske žup
nije, vsem dobrotnikom Marijinega do
ma in vsem obiskovalcem predstav v 
Marijinem domu mnogo božičnega ve
selja in božje varstvo v novem letu.

★ SLOVENSKA VINCENCIJEVA KON
FERENCA V TRSTU želi vsem člani
cam, dobrotnikom in podpirancem 
srečne božične praznike.

★ ZVEZA SLOVENSKE PROSVETE V 
TRSTU pozdravlja ob priliki božičnih 
praznikov vse svoje člane, prijatelje in 
sodelavce ter jim  želi blagoslovljen 
božič ter uspešno novo leto 1968.

★ ŠOLSKE SESTRE, PROVINCIALNI 
DOM V TRSTU, ul. delle Doccie 34 že
lijo vsem, ki ta dom obiskujejo, v njem 
živijo ali ga podpirajo, blagoslovljene 
praznike ter srečno novo leto.

LETOŠNJE KNJIGE GORIŠKE 
MOHORJEVE DRUŽBE so bile 
povsod, kjer jih že imajo v rokah, 
toplo sprejete. Vsi se čudijo, kako 
je mogoče za tako majhen denar 
dati tako obilen knjižni dar, kar 
pet knjig. Mogoče je že, če bodo 
šle vse knjige v promet, zato lepo 
prosimo vse poverjenike, še pose
bej pa gg. dušne pastirje, da v teh 
dneh knjige ljudem priporočijo in 
tudi osebno ponudijo. Kdor jih bo 
videl od blizu, mu ne bo težko, 
odločiti se za nakup. 

Zelo bi želeli, da bi vsi poverje
niki še pred prazniki dvignili pri
padajoče jim izvode ter jih pravo
časno razdelili, saj so ljudje prav 
za božične praznike najbolj pri
pravljeni mohorjevke kupiti in 
brati.

OBVESTILA
Božična polnočnica za goriške slovenske 

vernike bo kot že zadnja leta v cerkvi 
sv. Ivana.

Na dan novega leta bo v cerkvi sv. Ig
nacija na Travniku ura češčenja za ude 
živega rožnega venca.

Tretji del Cecilijanke po Radiu Trst bo 
na sporedu dne 30. decembra ob 17.50.

Slovensko katoliško akademsko društvo 
(SKAD) v Gorici vabi vse svoje člane, da 
se udeležijo rednega občnega zbora, ki bo 
27. decembra ob 20.30 v Kat. domu v Dre
voredu XX. septembra 85. Dnevni red ob
sega sledeče točke: poročilo predsednika, 
tajnika in blagajnika, razrešnica staremu 
odboru, volitve novega odbora in slučaj
nosti.

Slovenska polnočnica po radiu bo letos 
iz župne cerkve v Bazovici.

Kdor gre k obhajilu pri polnočnici, mo
re prejeti sv. obhajilo še enkrat na bo
žični dan.

D A R O V I :
Za Slomškov dom v Bazovici: Franči

ška Križmančič 10.000, družina Mirošič 
6.000, Marija Križmančič 1.000, Kalc Ma
rija iz Gropade, Marija Ražem v počasti
tev pok. g. Jožeta Vidmarja in pok. ma
tere g. Karla Kozina 5.000, Marija Grgič 
iz Padrič 1.000 lir.

Za Zavod sv. Družine: Doberdob: 15.000 
lir, 100 kg krompirja, 100 kg koruze; dru
žina Vižintin, Sovodnje, namesto cvetja 
na grob pok. Malke Cijan 2.000; Meri Mel- 
cer 5.000. družina Koshuta 5.000; N. N. 
5.000 lir.

Vsem dobrotnikom iskren Bog povrni!

★ ZVEZA TRŽAŠKIH CERKVENIH PEV
SKIH ZBOROV vošči vsem pevkam in 
pevcem vesel božič in srečno novo leto.

★ DUHOVSKA ZVEZA V TRSTU po 
zdravlja ob božičnih praznikih vse so
brate in vse rojake — naročnike in 
prijatelje katoliškega tiska.

★ SVETOIVANSKA MARIJINA DRUŽBA 
V TRSTU ter stavbni odbor voščita 
vsem dobrotnikom vesel božič in sreč
no novo leto.

★ SVET SLOVENSKE SKUPNOSTI NA 
TRŽAŠKEM želi svojim somišljenikom, 
podpornikom in vsem rojakom, ki ji 
stojijo zvesto ob strani, vesel božič in 
na uspehih bogato leto 1968.

-k KNJIŽICE (uprava v Marijanišču na 
Opčinah) želijo vsem poverjenikom, 
prijateljem, bralcem vesele božične pra
znike in srečno novo leto.

Nastop rojanskega pevskega zbora pod vodstvom dirigenta Humberta Mamola na 
reviji pevskih zborov v Trstu 3. decembra

LISTNICA UPRAVE
NAROČNINA ZA KATOLIŠKI GLAS V 

LETU 1968: V Urah: za Italijo 2500 Ur, 
za inozemstvo 3500 lir.

V tujih  valutah: Argentina 6 USA do
larjev, Avstralija 6 avstralskih dolarjev, 
Avstrija 140 šilingov, Belgija 300 frankov, 
Kanada 6 kanad. dolarjev, Sev. Amerika 
(USA) 6 dolarjev, Francija 30 NF, Nem
čija 25 DM, Švedska 30 kron, Švica 25 
frankov, Anglija 2 in pol funta. Povsod 
drugod protivrednost USA dolarjev.

Pričujoča številka je  zadnja v tem letu.
V tednu med božičem in novim letom 
naš list zaradi številnih praznikov, ki vpli
vajo na redni potek dela v tiskarni ne bo 
izšel. Novoletna številka, prva novega, t. 
j. dvajsetega letnika, bo izšla po novem 
letu z datumom 4. januarja.

Uprava našega Usta ima na razpolago 
nekaj kolekcij knjig Celovške Mohorjeve 
družbe. Cena za štiri knjige 2.000 lir.

★ SLOVENSKE SKAVTINJE IZ TRSTA 
IN OKOLICE pozdravljajo vse, ki z 
razumevanjem in simpatijo spremljajo 
njih sodelovanje ter jim  želijo krščan
sko doživete božične praznike ter bla
goslovljeno novo leto.

★ MARIJINA DRUŽBA MARIJE MILOST
LJIVE v ulici Risorta 3, Trst vošči svo
jemu voditelju, članicam, sestram v 
Domu ter vsem, ki jo spremljajo z 
molitvijo in darovi, milosti polne praz
nike ter z Bogom začeto novo leto. 
Obenem se priporoča, da bi jo  vsi, ki 
zmorejo kak prispevek, podprli pri
hodnje leto pri gradnji nove stavbe 
Marijinega doma.

★ MARIJANIŠČE NA OPČINAH se ob 
svetih božičnih praznikih hvaležno spo
minja vseh svojih številnih dobrotni
kov; vsem želi srečen božič ter milosti 
polno in mirno novo leto.

★ DOBROTNIKOM SLOMŠKOVEGA PO
STOPKA ZA PRIŠTETJE K BLAŽE
NIM in bolnikom ter vsem bratom  in 
sestram doma In po svetu blagoslov
ljen božič In zdravo novo leto 1968. - 
Dr. Frančišek Šegula, apostolski postu- 
lator v Rimu.
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Prijetno doživete božične in novoletne praznike želi svojim 
obiskovalcem

Restavrant 11Alla Dana Biaaca f f

v devinskem pristanu in ob vznožju razvalin starega devin
skega gradu.
Bogata izbira najboljših vin, ribe vseh vrst, okusno priprav
ljene jedi, družinsko okolje, zelo primerno za razne skupine.

Telef. 20-8137, »Da Vilko«, 34013 Duino - Devin (TS)

Lastnik VILIBALD METLIKOVEC
kot predsednik športnega nogometnega društva »Aurisina«
istočasno izreka praznična voščila vsem igralcem, članom, na
vijačem in prijateljem  kluba z željo, da bi v letu 1968 igralci 
čim bolj uspešno uveljavili klubske barve na športnih igriščih.

■'■K'*** ? ■ SfSj

Devinski pristan — pristan Lepe Vide, ki se je dala premamiti od črnega zamorca
in odšla na tuje

POMIVALNI 
STROJI 
PRALNI 
STROJI 

HLADILNIKI 
PECI NA 

PLINSKO 
OLJE 

PECI ZA 
CENTRALNO 

KURJAVO 
Z GORILCI 
NA MAZUT

Venceslav Klanjšček
TRGOVINA IN LABORATORIJ RADIO TV

Tel. 2258
GORICA 

Ulica Duca d’ Aosta 35

N ajti rojaka na tujem je vedno prijetno doživetje. Še bolj prijetno 
doživetje pa je, najti v tujini kraj, k jer si sprejet v svoji govorica, postrežen 
na slovenski način in deležen toplega gostoljubja kot je  lastno prav nam 
Slovanom.

V Rimu najdete tak kraj v bližini bazilike sv. Križa. Tam boste deležni 
vse pozornosti in uživali vse ugodje v dveh hotelih, katerih lastnik je 
slovenski rojak

Vinko A . Levstik z  družino
ulica S. Croce in Gerusalemme 40 - 00167 ROMA - Tel. 777-102

Našim rojakom, ki se m udijo v Rimu, zato priporočam o:

HOTEL »BLED«
Via S. Croce in Gerusalemme 40 

Tel. 777-102 
R O M A

HOTEL »DANIELA«
Via L. Luzzatti 31 

Tel. 750-587 
R O M A

Vsem, ki so že bili gostje teh hotelov, vsem rojakom v Rimu, znancem 
na Trtaškem  in Goriškem, vsem Slovencem  v zamejstvu naj bodo ob priliki 
praznikov in novega leta izrečene prisrčne želje, da bi jih božična skrivnost 
čimbolj osvojila, božji blagoslov pa spremljal skozi vse dni novega leta.

In  na svidenje v Rimu pri Vinku A. Levstiku, kadar boste obiskali večno 
mesto!

T V R D K A

TERPIN
F R A N C

JESTVINE — NAJVEČJA ZALOGA KMETIJSKIM STROJEV

NA GORIŠKEM

Želi vsem cenjenim odjemalcem in prijateljem  

vesel božič in srečno novo leto 1968

Š T E V E R J A N  - Tel. 87218

KEROZEN —  DRVA — PREMOG

Tvrdka

IVAN VETRIH
Kerozen Vam za Gorico in okolico 
tekom dneva dostavimo na dom

G o r i c a ,  ul. Lantieri 5 - Tel. 25-27

D R O G E R I J A

V I D A
GORICA - UL. SEMINARIO 10 - TEL. 28 -87

M

j *

At S E T T E  NAMI
(PRI SEDMIH PALČKIH)

Trgovina se je preselila iz ulice Oberdan 
v ulico Mazzini v galerijo nove palače.

POLEG VELIKE IZBIRE OTROŠKIH ARTIKLOV  
IMAMO NA RAZPOLAGO 
TUDI OTROŠKO KONFEKCIJO

G O R I C A
ul. Mazzini - tel. 34-89

TICOZZI FEDERICO
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Poslovalnica traktorjev FORD 
in kosilnic BCS

GORICA, Piazza della Vittoria 6 
(Travnik) Tel. 23-02

TISKARNA

Budiin

G O R IC A

R. Piazzutta 18 - Tel. 26.76

m

K
prazn ikom

V V • f

V O Š Č I J O •  •

★ S K P D »M. FILEJ« - GORICA želi 
vsem prijateljskim društvom na Gori
škem, Tržaškem in Koroškem blago
slovljen možtč in uspeha polno novo 
leto 1968.

★ MARIJINA DRUŽBA V GORICI po
zdravlja vse članice tu  in po svetu ter 
vošči njim  in njihovim družinam mir 
in božji blagoslov v novem letu.

★ III. RED SV. FRANČIŠKA V GORICI 
vošči vsem udom blagoslovljene božič
ne praznike in srečno novo leto.

★ APOSTOLSTVO MOLITVE V GORICI 
vošči svoji veliki družini obilo božjega 
veselja in miru.

★ MEŠANI PEVSKI ZBOR »L. BRATUŽ« 
IZ GORICE IN MOŠKI ZBOR »M. FI
LEJ« od istotam voščita vsem prijatelj
skim zborom na Goriškem, Tržaškem 
in Koroškem vesel božič in uspeha 
polno novo leto.

★ GORIŠKA MOHORJEVA DRUŽBA vo
šči vsem svojim bralcem, tu  in po 
svetu, blagoslovljen božič in sreče pol
no novo leto.

★ ŠPORTNO ZDRUŽENJE OLYMPIA že
li vsem članom, prijateljem  in dobrot
nikom blagoslovljene praznike in uspe
hov polno novo leto.

★ ZAVOD SV. DRUŽINE V GORICI vo
šči blagoslovljen božič, v Kristusu pre
živete praznike ter uspehov polno novo 
leto vsem, ki v zavodu prebivajo, svo
jim  gojencem in gojenkam, njih svoj
cem, zlasti pa želi obilje božjega varstva 
vsem svojim plemenitim dobrotnikom, 
ki so ga skozi vse preteklo leto tako 
nesebično podpirali. Naj bi ga ne za
pustili tudi v prihodnjem letu!

★ SLOVENSKO ALOJZIJEVIŠCE - GO
RICA vošči vsem dobrotnikom, seda
njim  in bivšim gojencem in njihovim 
staršem  blagoslovljene praznike in 
srečno novo leto.

★ SLOVENSKO KATOLIŠKO AKADEM
SKO DRUŠTVO V GORICI želi vesele 
božične praznike in srečno novo leto 
kolegom in vsem zamejskim Slovencem.

★ SLOVENSKO KATOLIŠKO PROSVET
NO DRUŠTVO »F. B. SEDEJ« IZ ŠTE- 
VERJANA vošči vsem članom, prijate
ljem in znancem doma in po svetu 
vesele božične praznike in srečno novo 
leto 1968.

★ ODBOR »KATOLIŠKEGA DOMA« V 
GORICI vošči blagoslovljene božične 
praznike in uspešno ter zdravja polno 
novo leto vsem svojim dobrotnikom, 
sodelovcem in prijateljem tu in po 
svetu. Obenem se jim zahvaljuje za 
dosedanjo pomoč v upanju, da bodo še 
naprej podpirali to našo tako važno 
ustanovo.

★ ŽUPNIJSKI URAD SV. MARTINA V 
DOBERDOBU želi ob priliki praznikov 
in ob vstopu v novo leto vse dobro 
tako svojim faranom kot naročnikom 
in bralcem Katoliškega glasa.

★ ZVEZA SLOVENSKE KATOLIŠKE 
PROSVETE V GORICI želi vsem dru
štvom članom in vsem požrtvovalnim 
sotrudnlkom vesel božič in uspehov 
polno leto 1968.

★ SLOMŠKOV DOM se ob božičnih pra
znikih prisrčno zahvaljuje vsem šte
vilnim dobrotnikom, ki se tako po- 
gostoma spomnijo, da ima Slomškov 
dom 18 milijonov dolga. Vsem vošči 
blagoslovljene praznike.

★ ŽUPNIJSKI SVET BAZOVICE vošči 
vsem članom župnijske skupnosti, po
sebno še sotrudnikoin in cerkvenemu 
pevskemu zboru in sosednjim župni
jam  vesele božične praznike.

★ KINO DVORANA BAZOVICA vošči 
vsem svojim gledalcem srečen božič 
in jim naznanja filmski program za 
praznike: 23-25 dec.: Shenandoah valle 
dell’onore, 26. dec.: Giamii e Pinotto 
detective, 30-31: Diavoli del Pacifico, 
1. jan.: Nol siamo zingarelli (San - Oli
ver), 5-6 jan.: Montagna di luce, 7. jan. 
Nick Carter non perdona. Umik: ob 
17. in 19. url.

O G L A S I
Za vsak mm višine v širini enega stolpca: 

trgovski L. 70, osmrtnice L. 100, več t f i  
davek na registrskem uradu.

Odgovorni urednik: msgr. dr. Fr. Močnik 
Tiska tiskarna Budin v Gorici

Izdaja Katoliško tiskovno društvo


